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CHAPYTER I
INTRODUCTION

The prinery assquaintance of the average Christien with
the Paraclste, althoush by a varioty of naves, is in the
dovotlonal literaturo of ths Christian Churche For oxamplo, '
in the Litany in Tho Imutheran ilymm 21l we pray God to help
us "by the coming of the Holy Chost, tho Comnforter." Or in
a pgreat hyumm like “Creator Spirit® we sian praise to the
"riornal Pornclete."? Refore the study of the passazes
includod in this paper my zcquaintance with the Paracloto
had boon limltod to reforencos like those cited and dovoe
tionel roading in the Gospal ai'- John. Aftor the Invostiga-
tion of the passagos for this theals had besn sugszosted,
reading soont showed thoe relovance of the study and The lmpors
tance of tho work of the Paraclete in tho 1ife of the church.
Bishop Honkol summariged the basic problem 1z:wolve=3 vory
woll when he virote:

We ist Jesus fuor uns noch groifbar? ic kann dag,

was sich vor swoitaugoxnd Jabren eroignet hat, unnlte

telbar zu uns soin und wir su ihm? Dioaso Prase gehb
in vorschiodenor Gestalt duroh dlo Goschichie der

Ithe Lutheoran Hvimal suthorizad by tho synoda consti=
tuting The mvangolical Lutheran Synodical Conforence of
North Amoricas. ({(SGe Touist Concordia Publishing Houso,
1941), pe 111,

21bid., Eym 230




a

Christonholt, ihre Froommigkoit, ilr Hthog, ihre Kmsi‘.
und Theologlo.d

Thus the study of tho Paraoclets toueches an tho very heart of
the Christlan Chargeh; the .c:matian of 1ts 1lifo, 1ts growubh,

its outreach into tho world, Lits power to hold its own Lo

Chxrlst and to conviet others of ailn and direet them to Christ,

For tho Christian, then, although ho may havo made no acae
denic study of the c;uaai;.".oms about the Faracleto, tho Parae
elobe is most personclly noar md e wost Intimate scouaine

LON0Ge
Method

This papoyr proposca fundementally to meke a study of
the passanoys vwhore the i:éz':zz Peveclote 1s fownd in tho Gosopel
of Johnes Tho refergnco in I John 2:1 has been onitted fong
although the Grook term ussd is the same, tho roferonce is
clearly to Christ whileo tho Gospol referances refor to tho
Holy Spirit,

Any attompt to define oxeeily the limlts of the page

asages in which the Parscleto 1s found muat bo erbiirary,

aince an undorstanding of thom relies vory heavily on the

contexte For tho purposes of this study the passages studied

were dolimited as follows:

3B:lshof fh, Hockel, Hahrhsit in Johannesevanzelium und
be.r. Lashor 'letraeh't-m_:ge: e '-"axEo-('ﬁeEsInkE mnaau.ni eho
Rohhandlungy 119 Pe Il




1, John 1i4:15«17

2« 1225 2, -

3¢ 15:25 £,

lie 1‘5‘27"’15

The possages were fivat studisd groumatlcally for th
begic consiructionsy Then tixn Grook words used wore studled
for thoir contont .b;,r meens of  cinserdeigs studylt and examle
nation of the Intornrototion in Kittel's 'i‘hao'.!.or;:ischas :
Hoorterbueh®s Thon followed an examination of %he common=
te.*:.um.; on the Cospol of John with pariticular raloronce o
the oritlicnl commontarles. Sinee the Peraclote passoges
ara very intorrelated in thelr thoucht content, they were
then studicd topicully according to thce divisions in the
Table of Conbtonitge

ﬁaéausa of the naturo of thls thesis, whlch prsposes
to be haosieally a study of the passages in the Gospel of
John, there has boen no attompt to relate the dovelopnont of
the 'i-'aracleée or iIntorcossor idea in the hislory of rolipgion.

For such meterisl the reader iz rvoferred to writors like

’-5-';;-. Fe lioulton ond A, 8. Gedon, A Concordance Lo the

Grock Hew Testament (Rdinsurgh: T & Te Thy L1500U)

5‘!‘119015 -3 sghins Woorterbush zun Neuon Tostameni, odited
by Gox'm?ﬁt—ei (SThtipart: We Roalnammoer vorias, Dato
by volume and fasclcle), poassiu.
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Howinekel® and Johansson? end to the introduction of the
articlo by Johannes BohmB,

Suppositions

The question of theo authworship of the Goaspel and the
first epistle of Joun has not been studled exhaustively.
Vhather or not both camo from the ssme pen; as tho writer
bolleves, is not vitasl to the study, for it must be adnitted,
at the very lenst, that hobth are very closoly rolated to one
snothere Thus the opinjon of Johanncs Behm has besn the
basic suppesition of this study.

Johannes wnd l. Johammesbiriefl, dle allein in ¥Frage

ktomman, sind hler als literarischs Elnheiton aufl ihwen

Eprachgebrauch v ihr Begrilffsverstnondnic zu unier-

suchone. Guellen v literarkritische Problems uleibsn

anazer Debtracht, es s2l denn, dasz dile vorlisgende

Aufgahy an ivgondeinom Punst cin Bingehen auf sie vor=

1tm{-;1:.i7

The order of the passagos as Tound in tho Hestls text

68:1@1:;*16 lMowinckel, "Die Vorstellung dss Spaetjudentums
von hellipgsn Golst als Muer ‘m""ﬁcht‘.t‘ wnd dor joham mischa
Poralklet,” Zeltschrift fuor die foutestanentliche Hissenschaft,
XHIT (19337, O7-130, !

72'1.1:3 Johansson, Parakletol (Lund: IHgkan Ohlssons
Roktryckorl, 1940).

aa‘ahan.ns Bohny " m:p-m)\mw " Pheolonischos Woertor-
buch zZum Neuen Testamont, edlted bv arharc FrioariCie Ve
E.;'%i‘grqu T35 (stuttgart: We Kok lhawiop Verlag, 1953),
TOU=512,

J1bid., pe 802,
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of the Greok Hew TesbamentlO has beon followed. Since tho
problenm of the meaning of thesec toxbs 1s busic o the probe
lom of tho ordor of chapters 13 to 16, rathor thon vicee
vorsa, this approach sooms adnlssliule,
It should he noted that all English quotationa from the
RBible ars fron the Rovisod Standard Version unloss othore

wise no 1‘;06.11.

10:borhard Wostle, Hovum Tostamentua Grosee (19th edition
reworiced by Erwin Nostlo, SouLLRort: rFriviiegiorte hucricme
bergische Dibelanstalt, 1949).

1lphe Hew Tesbonent, Revised Standard Version. (Iew
York: Whomas Helson 5 sonsy 19h6).

I rE U



CHAPTER II
4
A STUDY OF THS T2RM mepA KhuTos

~ ~ / s s
Tho word 7zuwpiaxdarTes p Witleh 1s not used in the Tow Tostoe
ment, oubtside of the Johannine corpus, is derived fros the
vorh 7wpexaldivy This verb means:

« » o call 2 person Lo gtand by ono (mps.), and

wnce to holo In varisus ways; Gege

2) o3 a witness, Lo bo presont when o thing 13 donse
c¢fls DEmOGLNONS8, Ce FLOPale 29

b} as en gdviser, Of, YXenophon, Ansbe Te Vie 55 o o »
¢) o8 an gdvocacg, OCfe Aoschines, False Tzl

n g

L T S

As soon as ono moves hoyond this statement of the source of
derivation, thore i3 much disagroomont amonz commentators as
o the wordls form and wmeoning in both extra-Biblical and

Aiblical literaturo.
Eatra-llow Teastamont Grsol: Dackground

In pro-fow Testanent usage the word means, "galled to
onofs ald, idn o court of Justlco: as Subst., legel soslge
tant, advocabte,” or is omployed sdjoctivally with thie meening,
"gunnonod."? It desiymatos the cobivity of a holper or

counsel before the court, tho representation of one by word,

15, H. Bernord, Gospel According to Ste John (Rdinburgh:
Te & To Gl':'-‘a“k’ 19[{3” ::T’ 9’.

zﬂenr:.r iddell and Robert Scott, 4 Lrooke-inzliash Noxlcon
(0xford: Clorondon Fress, 1933), IIs 7s 1313




7
end is omprossed in Corman by the tera Fuersovocher.3 James

Moulton defines its original umoaning as, "tone called in' o
suppory, honce 'advosnte,! 'pleoader,? 'a friend of the
accused porson, called to speak to his character, or ot‘nar-’-. :
wilse onlist the sympathy of the judges.'“h

Dpe Vialtor Bauery voth in his commsntary oun the Gospol

of John and in his dictionary, posits an essentially comon

maening for the word whercver it is used in pre-Coristian’ and

oxbtra«-Christian literature: nemoly, he who comes forward in
favor of amnother, "der zugunsiten eines andoren.iuftretonde,

-

dor Hitilor, de Fuersprscher, de He:lfezﬂ.“s

Definitely it is not the tochnical term for an advocate
! '

or loawyer iu tho senso of wuv Sixes O gurn ool .6 Rather,

1t 13 a common term for one who sposks in favor of a norson,

: .
33ohannes Golmy “mepticdntes " Theologiasing Woerterbuch

sum Noven Pestanent (Stubigert: W, RONLIhaer Vorinfs 1953)s

"f; e

,-h'.':'c-m;'m lioulton end Geoorge Miliigan, Thd Vocabulary of
the Greoek How Testasment (Crend Rapids: Wy De Sordmans Pube

m'lﬁn{; Coe » 1“)‘[}-‘} , s De -'-: 5 .

5.

falter Bausr, Gricchisch-Doutsches Woerterbuch zu den
Schiriftcon des Houen ¥

VWalter Bauer, "Jchunnos,” Handbuch zun Houon Teabtoment
(Tuebingon: Je Ce 3. Hohr, 19197, 1f, 13Ja

6.;.161221, 920 gzﬁo. Pe ?99.‘

PRITZLAFF MEMORIAL LIBRARY
CONCORDIA SCMINARY
ST. LOUIS, MO.

oSLEmon LS UDG (e UsLPiiren UrShDLstlliohon
TAGoratul (FoUrth new ont Complctoly revisod cdigiong Lor
nitPoa Toopolmann, 1952), col. 1126,

B T ey e
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an intercessors’ Rudolph Bultmann states thal ofton the
idoa 15 simply that of giving alé, and the word night be
simply translated he."..p-'.!i‘.a Hevortnelesgs, in the cntire
roalen of Groek and Hell emistic spc.we‘n known to us, ths
bilstory of the word shows that it do:s st:m from logel 1ife.d

In ths wrltings of rhllo w: also find that the word 1s
used Iin the passive sense of one called for aid, Despite
the fact thelt Bauwr argucs for the & cbive meening in one quo=
tatlon, Jemosz lgstingst argument for tho passive intorproe-
tation still stends a8 velidell

Although Josophus never usas the temm mp-c'r-kn Tos
1tea2lfy, he doos employ tho derivativas S‘vrmx,uff; An7or and
Zmaparhirovs s In both instancss it is closr that Josepims
uses the word in tho pas.lve ssnse.ll

Gven a strong contondor for tha active interpretation
like Bauver adnits thet in its o:':.rly use the word was usad

basleally in tho passive sense,i2 But it 1s contonded thad

_ TTheodor Zahn, Das Tvengeliuwa des Johannes {(First amd
second odition; Leipzige: A. Deicnersiscnc verlagsbuchhands
lung Nechfey 1503}s pPe 554 L

e’Ruﬂolf Bultmann, Das IZvangeliuwa dss Johannes (Goettingons
Vandenhooek and Ruprocht, 1552)s Pe 1430s

IBeirn, Ope Cibes De 301e

105emas Hestings, "Paraclete,” A Dictlonary of the Bible
(Hew York: Charlos Scribner?!s Sons, 1501), I.L,; 000¢ :

1111&011‘ schlatter, Der Evanzg-list Johannes (Stutigart:
Galwer Verainsbuchhandlung, 1930); De 297

laﬁauor, Griechi sch~Doutsches Woorterbuch, col, 1126,
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men soon loft off the pasaive ldoa of mpaxcrdicdda and
more aud moro adopbted the active idea of miptwe<dAsiv, ToO
support this argument it 1s stated that the translatlon of
gake) Z[';i? in Job 16:2 with mr,.:sc)mru J'f‘ Aaguila and
Theodoticn, whileo the :'.‘-:eptua:giin‘!: usds  mipark ).-.'rapr.s, showsa
that the active and passive foraz wers inteorchangeable, Thus
o] Fq’:u \avesls 821G 0 have assumed btho active meaning of “eome
forter” or "esunselor® pather then the passive idea of "ons
suaonsd for help!, "enlled to speak to one!s .;:oa:!.“l3 To
argus sa'conclusivuly fraw this examplo socme wealk, sinco it
is singular in all Jewlish usage. Hastings arpgu s that the
vapry fact that Ghe activs form wag uzed by the translators
of thw 301:%1:@91.;31::‘5: argucs agalnat thoe sobtive meaning of mqm’ -
2haras o Thore would have been no sonse for malintaining two
difforent words with She same m:-':nn:h;:g.]-h It is more likely
that Aguile and Thoodoblon, who work:d betweecn 120 and 150

A.De, had absorbed the associations which had gathorsd around

m;pa' Klators in the second century vorks of ths Greck
fathers.l_s
131p1a,

m&!ustin;:s, ODe Olbe, pe 0664

1B5p00ks e Hesteott, Tho Gospel Accordias Lo Ste John
} ¥ '9 ] L i3 LM Mue A
{Grand Rapids, Hiche: Vim. m«:ﬂma_n Fuﬁﬂshfzq; Compaony,
1051), pe 212.

¥ MEe AT WA
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Rabblinic Usage

. ’ - .

The word mptilares WA taken diveetly into rabbinie
litoraturs in tho forms 29 ° ‘? ]') _‘_g‘? > N ;_T?"frjy. Also
hors tho, word held ths idoa of inbtorcessorm, althsugh the syno-

’ 2 L, . -
P Guvays pos o T AT1D was the technieal and lepgal

16

LOMiia
The Groek Fathwoa

The Creock fathers are thoe men who Dogan to interprat
the word in an actlve senso, as if it meont the "consoler,”
Yo find thils intorpretebion Pirut glven by Origen (d. 234},
who, @ocording to Rulinus, says thet in the Creel: the word
has two mesnings: "!interccasor! and 'consolsr?! (devroca-
torom et consolatorem [aic] ).":7 From this ti:c on most

o' the Gpreck Pathers interprot the word in an active ae::se.la

hs Lintin Fathers

161!emmm Strack and Paul Billerbeck, Das Bvanzelium
nach Markus, Lukas und Johannés und die Apostel Soschlont
OrLacuGert Gus Teiuud und HiGrosch (NUNicnt  Ce He Sock!schs.
Verlagsbuchhandlung, 192L), p. 560.

ITveataott, Ope ite, Pe 212,

laﬂuaobi.::a_,l_:_')_g Beolesiastlica Thealo:%as IEI, 5 Ilfi‘.:
Chrysostom, HomllY on 4o 70p MiSNe 50, LU3s Gragory o
Wyssa, Sunoms T1p Higne, NGs 55233 Thoodors of Hopsuostin,

Comasntalry on Johne Sca Beuer, Grieghisch-loutschas Woortore
bueh, cols 1120; Wostoott, ope 8ltes De 2426

e ————— e i S —
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In contrast o Ghe CGresk Lathers, the Latin fabthers

. translated mpauhnra& with the vorm advocatus, cloarly a
vorfect peosaive participle, Thus wo find it translatod by
Tortullie: (Do Ieiunio 133 Adversus Paraxean 9) and Eilary
{De Trinitato VIII 19)e Bubt the Labin term advocatus is not
1imited to the meaning of ’:‘;h:e feos tern advocate, tho barprig-
tor whose lnterest is limied to hls succeas i1 prosenting &
case and pocketing his feos Tho sense of ths word in the
doman law courts is given by Asconius when hio explains the
use by Cicero thus; "He who deofends another in the eourts

is called oither a Petron, 1f he is a speaker, opr Advocate,
ln )

if he suppllos tiie law or londs hils r:.ra"enca on & friond's

bohall (In Divinatlionem ad G, Cacellium J."19 The Bounan advoe

cate was onc whno had a personal interest in the poraon delfend~
cd; ho was hia patron, guardian, Instructor and protoctor as

woll as spokesmai,
Gramatical Argument

An attempt has becn made to astablish the eetive mesunlng
of the form = pa {\ares by srgument from pursly lin gulstie
rules of consbtruction and formotion. Bauer sugzests this

already whon argulng concerning the pasaage in Job 1632,20

1%R. Bireh Hoyle, "Tho Paraclete in Tertullian's Upite
ings," Iho Biblical xioviev,' VI (Aprll, 1931), 171 £,

20nguer, CrlechischeDoubschss Hoorterbuch, cols 1125,

I N —
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Theudo_z- ot nasertod that to term it Impoasible linmulstlice
ally to equate mpes'nk--.-os with wwpared®v magts on tho lack

of lmowledgo of Creok word formations®: BDoth ke ond Bauer,
in the placea cited, refer the rooder to Raphael Kuehnorts
gpamar of the Creck lanpuuge. Bxamination of the reforonces,
hxyover, does not boap oud the elaim, Kuohner state:z that
verbal adjoobtives exding in -ves designabe eithar a completed
aetivity, 1like tlw porfect passive participle, normally with

vorbs walol: oexoress a sanso (simnlich) functlony or the cone

cept of posaiblllty, 1liks Latin adjectlives onding in =bills
or German =ligh, =bar, waich are cqulvalant %o Baglish adjoce
Fives endinz in -ible or =ablo, Yords of ths labtter & yoe
normally cxpross mental gelstipe) funciirng=- Véw'ral.s »  pale—
Tas s ©tcs Only intronsitive verbs often .Zm.v'a £ ha meaning
of ths prosent acbive sartlolploe- perd 3, wiuxTos ObC.22
The waxrds ,-_,_r.:’v_eraSn TirTo S g ';u‘ruf‘ig ':-rﬁpl,pp v ToS ISW‘M?T!-\I: ?
N N s » Which Zahn citos in his 'm-sumni:, all 21l under
the category of either derivabtives of intrahsitive vorbs o
those expyessing montal funcbions. m;Pa;'K AuTos 3 ROWOVEY,
falls inbo neither of ithoso categorises. Thus Xuehner docs

not support his claine

2l7amm, one cites PPe 555 fo
22 . ;
Rophsel Kuchner, Ausfuohrliche CGram-atll dor srioche
2 gchon Spracho cd!ted’by Yriodpich slass (rnlrd edlgiong
nannovers Hannsche Puchhandlung, 1392), 17, 1, 2033,
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Kuchnor malms a furthor stasboment concornin: compounds
of transitive vorbss

Auch die voan tronsitivon Akbtiven abgeleiteten XKomposiba,
besnriers dicy walcho mlt oinem *Ionan odler Adverh, sols
ton dle, welchs mit elnsr Praopose zuam.:enﬁossta sind

haben sohr haoufis akilve Rodeutey 2ls STentos ‘e 's o .é

L]

ince msp.m:-mos 18 a copulative composition of e nrODo-
sitimm m,uf and tho verb x\dw 4 -tho possivllity of its
active mesning is, at bost,; only remotely possivle, In
aedaition, if the word worc active, we would oxmpect the Tform
e Pa::-.}w';-u--' s & Torm which, =mecowriing to LiddslleScot: end

3 “ 1
Debrunner, doca not ext ::-1;.2‘-!-

Thus grommatical study t..’l.nne.-z cannot detormine the meanlng

of the term w«pau!\--:ra-s-. Tho Qif'lMlculbty and disagrees:‘.:ant
hnve ariuen frou an endeavor Lo 1imit the term to elther a
prosive or actlve msaninge Grammaticallys howover, thae bost

conclusion scoms Go be that the form is passivos
Letive Force

In 211 the writers cited, howevery; one can oasily dise
tinguish an active force in this words The very passive
wosning, summoned for helps implics an active function on the

part of the -.;r-npa'nkr.rn.s. ‘This 1s soon oven in the Latin

aslbiﬂng Se 2390
21!-P,ohm, 0Be Clles Do T9De

*1WiA N

CRE S ks £ ]



2l
fothora quoted abtove, who, althoupgh thoy employ the pnsaﬂ.ve
form, s6ill have not foprgotben ths active work of tho advoe
cate, Tertulllan mrites; "paracletus id est advocatus ad
exorandum iudicen” and Hilary says, "oum vensrit advocatus .
$11a,"25 1In woth instences the Isasai;re fora 1s uussd bub the
person named is actively porforming soce functione Thus a
writer like P, Godet, who orgues strongly for the passive and
lopel sonse, still iIntorprets the work of the Pa‘aabletc as &
vory active functicn: “support in momonts of weakness, cuunw
solor in the diffictltles of life, consoler in affliction."20
Thus the conclusion in the commentary of Ldwyn Hoskyns is

yalid:

|..-

2ub any noun,; howover passive in form, thet is used to
describe any pert of the work or purpose of Gody mast
inovitehly acquire ackive sglenificmnce in the progess,
and both translations, advocata as well as comforter, .
do iIn fmect recornize that more than the mg 0 DASHive
Porm of the word has esnditioned its use.

35Raucre, "Johantes", p. 139.

261? Godet, Comuontary of the Go.-.El Ste Jonn, transe
lated: by He D. Cusin (Sdinburgnt e G Te Eer. T375), III,
1!130

27T?dw va C P S
o Hoskynsy The Fourth Cospel, edited by Francil
Hoel Davey (London: Fabor T o Fa‘oex-T%Eed. 1950), pe W05 e

vt e e @t



CHAPTER ITI
TO WHOM THE PARACICTE IS SENT

The first Pareclote passage in the Gospel of John (1l:1S-

17) precedes tho promise of tho Paeraclebte with 2 conditional

29" 2 ~ 7 \ 5 A N\ 4
sentonces Eav EpaFATE s, Gac cvTodRd TeE SmsS TapncoeTE,

fg‘” 4 I"-""'“""""‘ oV, mATEPY. - xus ANNov mgpg’g.k:t-.-ov 5,",:;;. STy,
“his statement meakos clear that the Paracls te will 'oe' sent
only te peéple who stand in z velatlionship of love and obedi=
ence to Christe. According to Heinrlch Hoyer, hoth uses of !
1 ; in this quotation are consecutive.,® In such a oaso

they would best be translated, "md in that ocase” or "und

so"2 md would make the sending of the Parseleto conditional

to the love of the disciplos towerd Christe Even if the wuf

1s interprated os ccordinate, tho verse asserts an activity

on tho part of tho disciplos going on ab theo time when Christ

oaks the Father to send tho Paraclote. At first glance a

voader nmay consider th's to lmply that the initiative for the

sending of the Parcclste nust come from the obsdience of the

lyeinrich A. W. Moyer, The Gospel of Jobn, translated
from the Ffifth Gorman editlsn by Wile UPWICK, Ghe transletion
revised md edited by Frederick Crombic (Now York: Funk and
1\’5&@1&115' 1881'.), Pe P

ocnPEieCTich 20" FEIREL O3 Sputeniag R b
Gﬂeehﬁ%ﬁ. Iit'evliaad_ b:'r ﬁb@r ) ner T editiong

F“EEM fgon: Vandenhoeck & Ruprecht, 1949), pe 200, par.
9 2.
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disciples, an 1dea which 13 conbrary to the anslogy of faith,
Basle to an understanding is tho moaning of the phrase
4

\ e 1\ 1 2 N e
Tas  fuToNal TS € mal  TupuciTie The wirltor of tho

Goapei uges the tome cvutelu in o sense not proporly or fully

. oxprossed by the Snglish word "commmndment™, which iz ususlly

tinged with thoe idoa of law and gompulsion,
i > r
The Meuning of the Tarm crTol=

The word fvToln 18 of'Gen used im the Septuagint, both

in the singular and plural formee, licat frequenily it is the

’,

Lranglation of the word 37 _':l_'k‘.‘ s although it 1s also used
for the translation of several other torms.> In his study
on the word, Uotilob fchrenk concludes that it designates "die
Einzelgebote des ab.lich Gescbtzes™ and is often used in conw
noection with othor words of like megniﬂa.li- Turoughout the
Septuagint and in the apoeryvhel and patrliatic weitings thoe
word always impiles o comaenduent glvon by Gode>

In the Mew Tesbament tho word takos on vory specific
meanings especially in the CGospol of John, FMirst of =11, 1t
is used with peference So tho work for which Christ had ecome

at the dirsction of the Fathere According to 12:50 thiz come

3pottloh Schrenk, " cvTol a s Theolozische Voerterbuch
zun Nouen Tostament (Stuttgart: e Eoﬁmﬁzer, CelG35)p 1L,

120

bivid,
SE_E., De 5’-}3-
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mandment means cterncl lifeo for mone This mey mean that the
accomplisnment of tho miseicn preserived by the commondment
will produce otoraal 15.fe6, o that tho will of God manlifested
in the commission 1s octormal lifee In the latier sense the
dvreM  is not divected towepd 1ife bub is life itself.?
In.oither casc it is clear that the purpose and eontent of the
commandient of God to Christ is oternal 1ife for men,
The words of Jesus AN [  yod § negmes &7 djand Tov

! ~ ) ) 4 ! ’ ¢/ -~
TETe p el ;ue;‘gus CVETCIAETO mof, © wRTAP, ouTwS Folw.

(1h:31) show elearly thet his ohedisnce to the LI WA did
not stem fros fear o a more sonse of dutye. Rathor it stemmed
fron the Fabther-fon peolaticnship of lova which sxistad between
Chelist andl the Fathore Thus wo ecan agroo with tho statoment
of Ughrenics

o o o dor fuftrap, dor sich guf dilo Cesamtsondunz des

Sohnes bomicnbs NLCAG aL Zwang wnd horrisches Gabot,

sondern elg eine aus vaoterlicher Liebe stammende DBestim=

oung und Ermacchbtigung, die eusdrucmkli.%h von der Frole

willigkeit des Sohnes sufgonommon wirdas

Obedionce to the commandment of God by Christ was manle
festad in many nﬁi;:’.vni.as. in words end actlons (12:449,50) .
fut thoe fullness of its mesnlng is shown in the one final ach

toward which tha 1ifs and activibty of Christ moved, Ffils death.

snudoli' Sultmann, Das Bvangellumm des Johannes {Goettingon:
vandenhoeel: &nd Ruprecht, 1G5 2;, De 2030

Tnpooks Fe Westoott, The Gospol According to St John
(Grand Repids, ‘Mlohe: V. De ﬁe"?ﬁmaas Publy agi’n'é Goupenyy
Sehronk, ope clte; Pe 550,
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Hey of his own agcord, would lay down his 11fe and take it
up again for he had recelved this commandmsnt from hls Father
(429520)s Thus the word ¢v To N boccmes a ono-word summery
of tho force and compulsion laid upon him by love to the _
Father in onrrylng out the Father's will of wedemption for mon,
The Fabher had given the 2vToAw  and Chelst had devobed
hinself to cervying 1% out (12:49).

But God had accomplished this work through Christ that
mon might now display the saws obodisnce in tholr lives, (oCf.
I John li} But obedience, the keaping of the commandmonts
{ i.:rakif Jp is not an sction accomplishod by men standing
alone and dependent upon their own inhorent avility, ﬁathaﬁ.
it in tie result of a new lifle croated through Chrlst and cone
tinued in prelationghip to hime It is clear in this Cospel
that Paith 1s still tho condition of etormel 1ife (3:15; 6:&7;
.2

-

3:31) end without it thors is no Pascus from death (8:2h).
The content of thia faith is stated in the worda of Dernhard
Vleisz;
Dann ist der (luubs die Ueborzeugung davon, daaz er lsiy
der er soin will, und sein Folges dags Bekonntnis, dasz er
 dor Christ (9,22, 12,42} odor des Sohn Cobtes seoi {I,
h,15« 2523. Vgle Iskis2e 3s II,7)
The peorson of Christ &5 tho objest of this falth since we £ind

4 b}
ths expression wreTs vEW ss e;.u-f ugsed nine times and

OBornherd ¥eluz, Lehvbush der Biblischen Theologls des
Neuen Testament (Fourth edivcion; seriins wilhelm ﬁegﬁz,
Jdil)g De )
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Wio~TEver €is duTov used twelve %imes in ths Cospal,
l
A atudy of the verb wmisTevav in the CGospel will show that
'

the oxpregsion wrercvélv s 13 the strongoat oxprasslion fop
faith used by -the writer snd its objoct is always the divinity,
father or Sons It scems to be closest to tho Paulline ides of
faithe The octs of love arg now the necossary evidonca of
the revelatlon of Cod and the sign of discipleship, the sign
of faithes Velsz suminrlzes thls as fcllows:

a o o Chwohl dieo Niobs dis nothwendige Wirkung der:voll- -

komnonen Gotiosoffenbarung 15t (e o «)p 90 proclamird

sie Josus deoch sls das newe Gebot (13, 3le 15,12 176

Vile T,h,21), dosson Erfuellung das Teichen selner

Juengerschalt ist (13,35) und das darum, « « « 215 das

vornehnato Gobot charaiterislert wird.l
Thua in T Jonn 33123 we find tho comuaandment of Taith in Ghrist
and tha domend for love insepsrably joined togethor. "Das
zur Teilserlangung Nothwendige wird anch dargostellt ols eline
aus der Liswve zu Cott hervorgchends Lrfuellung selner Gobote,

dic insbtosondeore don Glauben und Ale Bruderiicbe fordern,til

F ]
=1

e itallics aro minc.)

This undeorstandinz then destroys the poaui‘ailié;,r of
interproeting 11:.:15' to make the acts and works of love on the
part of tho disclpies the impulss which ssts CGodls work in

Olrrist in motione Tho imnediabe context mskes thls ovon moYo

impossible for vorse 12 stubes that deeds such as Christ did

101vid., ve 8l9.
lllbid., Pe '!3,.!8.
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are donc by mon only aftor thoy have faith in hile- >

’ ) JAN ” 1 1 a 3~ ¢
TioTivwVY €IS EmC g4 “pye o gyw malw KAKEIVOL Toingir.

Thore 1s hers no room Lor legallstlc motivation by domand

and threats Since the demard of love had beon Znown of old,
the real uniuueness of Cnrist's comsandment of love, according
to Sehrenicy; wos thai 16 was grounded iu man's relationship to
Glrriate
Die newe vveM Jesu an.die Juongor ist das Lisbeazobot.
Es findet J 13, 3L seino ticfsto Bezruendungs oLas
THeue? bLastshi nicht im Gebot der Liebe uebsriaupnt oder
in einem neuen OGred des Lichons, sondarn in 4o neuw
avtigen chrisbologischos Verwurzelung: als dio von Jesus
Coliebton sollen sic sich untercinander llshon. OSio
haben Jeosu grundlegondes Lieben zu verwirklichoens So
wird deog lisbonde (eban Jesu selbst Crund und Kraft des
noucn oyanav .
Since the keoping of the commandmonts by the disclinsles amd
the obedience to the ovders of the Father by the Son flow out
of love, it appsars that the dirsctions of law have made way
for the porsonel commaunism of a welatlonship of lovee Also
the goal of obedlences the full joy of the door (15:11), has
4
separated th's obediensc of the ¢vrelas fron all legal under-
standing.13
Tha plural usage, ZvTolal s is simply a furtheor devel-

osment of the idoa of the zZvroln o In the epistles of John

12:onrenk, op. cltes Pe 550
13&3_-.@,-: Pe 551

ST NIhniren
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the cvrolar - alvays load to the gérmk; » Oxcept in
the instance of I John l:2L0f., whors the order 1s raverseds
Sehrenic malntalns that this means that the commandment of
love 1s the real contont of the meny 2vrodal .1h- The seveful
commandments do not mean a multitude of preacribsq directions
but oxpressions of ths singloe )svra}m' in the diversity of
an obadient 1lifs of love-ls

Thus we sse that it is important to note that the promise
of the Paraclete is not & promise directod to men who know -
nothing of Christ. Rather these words ars spoksn to tho {ole
lowers of Josus whom he must now leave and whon Ho wishes to
eounacl and prspare for the task ahead in the building of the
church. This cheptor of ' the Gospel opens with the vwords ,u%
Tapocricde Sudv & mapec mioridcre <bs v Dedh, sl
a1s lue  meviecsre Theso were the men who had fcospbod Christ
to ba the holy one of God that ho claimod to be. Mor thom
Poter nad confesscd, "Ve believe and know that you are tho
holy -me of Goa" (6:63 f.). They had come to faith in him and
accapied him as thelr Lord and the promised lessliah, Ifor had
this faith been & product of flesh and Lloads God had revealed
it to them. (Mabtb. 15:17). Ohrist now promisss to send ons
who will help thom to understond more fully the meaning ol

his work, espoaoinlly the work which lay choad in the passlon.

Urpig,
157 bide, e 550,
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Thus the promnise of the Paraclato is iiede to the disciples
for life In tho churche ¥. V. lengstenborg hae sunnarizoed
this in the following wordas

Ba schelint aul den srston Anblick aufifallend, dasz dle
Sendung des 'Teiligen Geistes nier von Gor Liszbe Christi
wnd der Haltung seliner Gabobe abhaenglg gemacht wird,
weohrend c.m,h nagh 1 Gore 12, 3 Fiemandé Ghristua den
Heorrn nennen kann ohne durch den Hoiligen Golste Aber
ea ist hier nicht von dor Sendung des Holligen Gelstes
im Allgemoinen die LRede, sondarn in einor gans bestlne
mion =’so'7.lo'1u},r:, gls Parslkilet, als Beistand in dem .gros"ag
Processe, den dis Kirche gigen dis Vielt zu fushren hatet

1 "-f
"6.‘5.7. e Hongatenborg, Jaa :.v'm"al:!.u* as
nss {Gerlin: Gustov Schlewits, L0677 .’f...I, 39.

Hellizan Jon»n—




UHEPTGR IV
TH< RELATION OF THE PARACIDTE T0 THE FATHER AND To= 2OW

That vhoe Paraclate comes to continue the work of Chrlst
is claar fron tho omprossion A lev e Pa’:a)\ wrov Dulvers  The
reforence soons o point clearly to Christ as tie first Povae
clobe. Dultmmn pofubes the argument of Hlchnolis,; who trans-
lates = hhes meparluTov o "er wird noeh einen Anderen und
svar 0ls Pprokle o o Zobond?: Rather 4% impliss that when
the Pourtih Cospel was weitten the term 7o p==’.'< Aiaras had ale
mondy boou avplled to Cheiast, and this way e confiried by
the dircet use of tho word with rafarence to our Lord in

T John 2:1.2 It might olso bo surmised thut Josus hsd uvsed

ct

Thie very torm in spocklng to the dlaeiplos,; sinco the word
had besn taken over into Aramzic as a loonewond.d

By the very natwe of tho caso, howoveor, the identity
of the work of Chirist and the work of the Paracieto is nob
stated oxpliclitly and in detall iIn the ‘Pa';-nclcte Da3EA3e S
The Paraelots wes to come after Josus eompleted his wori by

his erucifixion and resurrection, which were imminont whon

rudolr Dultmann, Das Svanmelium des Johanues, Ernoenzs
unzsheft (Gootiingens ~Vandemhosck und Rupreshts 19b3)s Pe lile

2yenry Darcley Swate, The Holv Spirit in the Hew Tgsta-
ment (London: MNMaomiliaon and C0ey 1 5 De 320

Jsupra, pe 10
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these words were spolen. Since tho diselplos could not at
Chls time wnderstand the signifisonce of these ovents, Christ
eould mt fully oxpound tho Paraclote's work to thom. Ve
nust view and study Chrlst's words in the light of tho knowe
lodge whieh comres ailtor, ¢ snould Lo renemdered that this
was also the woint of view of the Cospel writer,

Tho dominant tono of the chapters in which tho Peraclets
;;.aesa;;:os are Tound is tho immlinence of our Lordls deperburos
The firast passage 1s fitted into the nmidst of Christl!s first
axtondad favewell dlscourses At the very bsglaning of the

- : A 3 ¢ ! f
discourse Christ Says wmepevems! stormesul —omav & uiv  (2122),
LY

. 3 3\ \
and imuedistely before the text ho says o+ tpw  wpes Tof

r Y .
WL pS qugJ,,-..u{v. 11l)e Shor$ly after tho Paraclote passage

he 8ays ook ::c;n:s-w 5,...3: ':,anc'vw: (vell),

The fact thet the Parascloto comos wpon the departure of
Christ is wade even clesrer in the final Paracleto pogsage
(16:7), Hero Christ speaks of ths coming oppositisn of . ths
worlé to the disciplege«thoy will be cast out of the syna-
gopues and killed (16:2)e Jesus hiad not spoken of these i
facto beforas ont e &udv fmnv o Bub now he must go
to Him who hed font hime Untll this point the disciples had
always hnd Chriczt presont in time of all opnosition, dbut now
he must leavee Therofore ho spesks to them that whiclh: they
must ¥now anl remcubor when he has gonse What 1is 0TS, the

glft of the Paracloto is made completely e;md:lt!.:.mal upon ©ho
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going of Christe- =N ;5;’ 1:1 v :z\rfg Ced v

C A~ (4 4 cr 3 3 4
A = vptv, Swm Pepel v y:?- ra 2 yw amcAfw .
N ) L% 3 14 ’
LA ) s amedlo o 7res pa ke A 7o s 00 ﬂ.L

W& AT C .

eAVn  Fpes TPYROS ¢ Unlecs Josw leoaves ¥ he disciplen,
unloss ue goss to the oross to suffer and die and %o rounito
them to God, he comnobt send to them the Parsclotsz. ‘Ihcrofors

1% is bonofleial for the &is:-ci;:-les that ho should lsave, The

conditlonal sentence hore exoresses o fact that Is lumed: atsly‘

imuinent (“"das jetst Dovorstehonde"). 4 he caussl rolation=

ship betweon t hie departurc of Christ and the sonding of the
baraclate has bheen exprossed explicitly by J. Ritchie Smithse

A8 Lt is tho purpose of the Spirlitts ministry to cardy
forward and cowplete the woriks of the Sonp the Spirit ]
is sont only when that work has beon nceomplishad.g
Sinco he must now loavo, Josus promissa to send a Pgra=

clote, whoy; on tho conbrary, will be with the disciples s

7oy diva o This phrase exvresscs the etornity of the

acloto?s dwelling "'3. k the dis c::alos.c" Jesus had beon

able to strengihen '!;ha disciplos winilo b waus with thom, bué

’-lFriadrion Blaga, Gramaatile dos noutestan wentlichen
Gricghisch, Revisad DYy A .:m. Dobrunnor (Uth edition;
Goottinzon: Vandenhoock & Ruprocht, 1949), pe 165, pers 373«

5-4. R:I.i‘.chia Smith, The Holy Spirit in the Gosnels {How
York: The ifacmillan Gompanys 1‘3255, Pp. 303 £.

6"!5.'!.1".31- Bauer, Griechisch-Deutschas fioorterbuch sy den

Sohedtton dos llenan | Testezonto ynd Jor Uebrican 2
Fourth now end cufn ol geh revised edition; Berlins
A oevelnrrm, 1952), col. f,
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now thst ho loaves somecne must come who is able to ghay
with -the Aisciples permencntly, Someone must mske Cheist
progeont for the disciples, This is the tasikk of fho Paraclotc.
Sishop lieckol wyitos: '

Dor Golst vargogenwaertizt in seinem Wirikon Chrisztus,
Das ist Inhaly wed Kanon fucr-das ialten des Goisgtes.
Dor Golat lTuchyt zu Chris.us hin, nicht von Chpiatus
WoZe Das isv in Lmwer noven VWendungen beto'nt:?

o g J ’ =

Sut why does Josus say o \lov et pat e \mvov ¢ Wiy doea he
not promise "another Heasher,® Yanotjier master?®™ fKahn moles
the following ohsorvations

’ '

Teotedenr wird or nieht { @ hkes ) EiTacmedos 5 sondarn
Tapate N TS penannt, Jonos wuorde erstons die ireipge
Vorstellung naohelogen, als ob der Gelst suveh eineo andero
und endarsartiss Tehrs bringsn sollte, washwvend ca gerado
ilt, dic von Jeous den Juengern gogebenen Gebote, Worto
und Wahrheliton innen wauslosschlich einzupsaesen und
vorstnendllich zu machen (1l, 15, 2he 263 15, 13=-15).
Ywoltena handelt 08 sich ja nlichi um theovotische Hilttell-
uns von Dekenntnisscn, sondorn darumy dio in Jesus vor=
kooroorte und durch inn als Tehrer vorkusndigte liphrholid
80 in Hers wnd CGowlssen der Juenzor sinsupflanzen, dass
sla ihnen zn einom unveraouszerlichon Blement 1lhres Labens,
zu claoy ihr Wollen und liandeln bostimmenden lischt werde.
Bin i fadcrkecw git solchem Zweck und Srfolz ist aber
gln FapajealdlcTy o

Christ's primady ' Pk, according to thls Gospel, wus to
vavoal the Father to mene For thils reason the prologue of the
) 7
Jospol termed him the deyos « He was tho word walch Cod

wishod %0 Spoalk Lo the world in order to moke Himaoll imowm

713133:01‘ e Hockel, #ahrheit in Johaunssevenselium und be
Tnther Dotrachtunson und Texte (Heioinki: Akadomli:che Suche

Randiung, L94)s Pe 100e

%heador Zahn, Das Evanselium des Johemnos {Lelpzip: Al
Dolshort'sehe Vorlagsbuchhandluns 1nchies 1003), Pe 1430
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%o mon @nd %o give them etornal lifo. OChrist had come %o
show men 211 thinga (4:26); ho spoke what the Fathor had
cormanded (12:49, 50); those who saw him saw the Father (1h: .
9)e A% the end ol his minlstry he affirns :!..n nis prayer to
the Father that he has mede known to mon the name of God
{17:6, 25)e In ths knowing of God 1s tiled up oternsl 1ife
and peconciliation, for to know God and Jesus chrlls‘i'- whom He
has sent is otermal life (17:2)s This now was to be the func-
tion of the Paraclotes Stop by step Josus had led men to know
the socret of tho kingdom of God. The Peraglets is now %o
carry on this worlk, IHultmanmm hoss made a more oxbtended com=
paPlson of the woprk of Christ and ths Paraclets.g This resom-
blanee becomes clearer as the work of the Paraclete 1s studied
further. |

It 1s on the basis of the statement by Jesus that ho was
the Parnclete of the r.!isciplz;s up to this time that Zghn
prosents a thaologicel argurent againet the idea of a masivé

4
intorprotation of wapatk NmTos ,

9, o o denn such dleser ist l. von Gott gesandt (5:30
8:16 usw.) und von Gott ausgogangen (8312, 1323 uswep Se Se
22h, L): 2. or 1st nicht der ¥Welt, sondern nur den Glueublgen
sichtbar als der OfPenbarver (1:10, 123 leig.? 19, 17:8 uaw.');
3, or lehrt und fuehrt in dio Wahrholt (7:106L,. 8132, Lo 21,
2s7. )3 Le or redot nioht von sich aus (7:16 £, 12:L9 £, uaw.,
se Se 136, 2); Se or lopt Zougnis ab fuse sich (J:1l) und
uebopfushrt die Velt der Suende (3:20, T7:7 uswe)" Rudolf
Bultiamn, Des Evengelium des Johannes (Goettingon: Vanden=
hoock and E:‘J'_Srao Ty 1952)y De U37e
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Indem er deon Celst, wolchon der Vater auf soine Bitte
den Jusngera schenken werds, einsn andoren Farakleten
nennt, baszelchnst.nr scin sigsnas, hHish-r und bis =
aaslinsn Wingpoang bostehendes Verhaelinls und Vorhelten zu
den Juengorn ais dasjenigs oinos. Paraklaton, Mun liegt
ahor aufl dor [end, dasz Josus slehlx in discom Yerhaolbnis
nicht als ein won den Juangern i seinen Neistand gebate
oner Rochitsbelstand angesshen habon kanne Nlchi sie
habon ihn, sond:rn er tab sioc orwachlt umd berufen (15,
103 2 P4 1, 3)e Aber zuoh nicht untor dem Gasichispunkt,
dasz or ol: aus elgononr Anbrich sie vor Gott vertretendsr i
Fusrsprocher powesan sol, wic es dor su Gobtt orhcohto

dgosus fobt (L Jo 2y 1), lacsazt sich dis Stollung, welcho

bisher Jesus au den Juengern oingenomaen hal botrachion, o

But Zohn's interovetation locks conelusivoness. Josus sald
that hoe Lad not promisod the Paraclete bofore besgause hio had

been with the diselples {16:h). Whonover tie diceiples had y

nood fop help, they wore abls o zo to hime We have soon

e ane B

thet tho Faracleote is sent o people who ars already in o
rolation of falth and trust in Christ, One might comparo

the prosise of the Paracleto to the pronise of & ho lessiah,
Cod had promigsd a iMessialhy the paople had proayed for him to
gomoe This does not Zmmly that the preyors of the people of
Israsl wore the prlzery cause of tha coming of the Messian,

The Paracliete was pronised; men might pray for his soming alao.
Jegus hed beon sont a8 one who could be called usor To holp,.
The Paresclote was one who would coms whon gallesd upsn for aid
and strengths This is but enother examplo of The garadox

hotwean Godls total and execlusive acticn in tho work of mants

10:23.‘-.}!:. DOe _@20, Pe 556'0



. 29

rodomptlion and salvation aml tho perticipation demanded of
man, a paradox which is not contradictory but bsyond human
roason.

In the actual sonding of the Paracleto we find ourselves
in the midst of one of the most peyplexing sroblems in the
Fourth Cospol=-the melation bastween tix Father and the Son,
In 1216 Jesus says thet he will ask and the Father will sond
the Porscleleeit In 1h:25 ho says that the Father will send
tho Paraclefo in his naue; in 15:25 he says that he himself
wiil send %ho Paraclote from the FPather, snd in 15:7 he apoaks
sinply of sending the Paraclete hinsslf, The expression
imiediately call to mind the nearby prayer pessages. In Joim
1L:13 Jesus says, “Whatever you ask In my name, I will do it",
while in 15:15 he says, "whatevor you sgk the Father in my
namo, he may give it to vou.”

The intimete relatlicn betwoon the Father and the Son and
tho identity of tholr work are oxpressed Ireauently in this
tlospalse The Jéws had accused Christ of blasnhemy for clsiming
to ba the Son of éod, since this claim made him an ecual of
Cod (5:18)s Tie Son is to ba honoraed with an honor eaual

o that of the Father (5:23). The some 1ife which the Father

3

1lyy should be nobed in passing that the verb cpwilw ,
although used in the Few Tostoament to expross a requost by
Josus in conbrast to aiTeTv to expross a Pejuest of moen
horo has no spoclal significanco, Holurleh A, . Heyur, The
Goszel of John, Translebed from the fifth German edition by
Wit UPWiGK, tne tranclation regised and edited by Fraderick
Crombis (Now York: Fumk end VWagnalls, 158L), pe Wil £

P st .. il bt &l
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has in himsgel? He has glven to tho Son also (5:26) so that
the Hon lives by the Fathor (6:57)e Falith in the PFathor must
mean falth In the fon whom He has sont (6:29)e If the Jews
hed dmown Oprlety; they would have known the Fasher (4:19) for,
in roalibyy ho and the Father ers one (10:30), the Pathey in
hia and he in the Patheor {10:33). fHe who bollevas in Christ
really bellsves not in him bubk in the Father who sent Hin
(12::h); for he who hod seen Jasus has seon bthe Fathor and
thore is no other way o the Fathor bubt Ly him (14:9).

Iin this relationship between Pacher and Son, the relation=-
ship babweon the Path-» vho is re;oalad and the Son who is
the Revealur, we bYezlin to underastand thie seoninzly unclasy or
contradicbory passsges concerning who sends tho Faraclcioe.
The Fathoy h=é sent the Incarnato Christ o ascomplish the
redenntiones HNow the Son complates His wowrk by leaving, bub
e sends the Paraclobo to fulfill the work of brinzing men
to tho eecceptance of this salvatione The Father has willed
hie worke Therefore Jesus can say thet he will reiucst and
the Fathor will sondew-it 12 & certainbye-, or he can hiasell
promlée to send the Paraclele,.

In 15:250 Jesus says ﬂ't:;..yw v maps 7oB ﬂnfr:'. Sernard
erguca that the oreposition 'W*pi implica an equallity or
sharing. He tumms o 1:1h, S:Ecw as p-veysv:l‘-' maph waTpes o

“The plory is ab oncse derivative and on o lovel with 1fs
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source."12 e mizht also deduse such an intsrpretation from

” 4
pRes8fe8 such as ‘tﬁtﬂ :ISG au:'rw, fam m" m:-.-a’l: s,’,,“ (7;29)

3 A A~ < N - 3 3 ’ ] )
or <t Jan "nY QguTos el pat !9-‘.’6", owpe h?uva'ro n..ﬁv uvf:v-

(2:33)« dJortainly the thought 1s walld, but in ths light of

a passage such as 1310, which statos of John the DRoptist that
Y '
ho was omerveNumives mepa Ge05 , 1% Seoms move 1lilely thab

tho ides of anuality or sharing comes Jrs: the conbend and

oross referonces Hhan frowm the preposition itsslfl,

s

A nucsbion has arissn concorning the stotomant in 15:26
M PR . . . L) .
that the Fersclete, the Spirit of truth, 7z<pe 7o' mwaTporT

3 4 ~ . 3 2 X
chmopew € Tary  Along with othoras Godet argues that this refers

to the sisrnal processi.n of the Spirit fvox the Father, as
we eonfess in our oreodset3 Gramaatically thoe verbh may bo
Intorureted as o tivelass present,lh but £o road inte this
word the concepis of = dogtrine which was not doveloped unitil
lateor confuriss sesms Qquite dublous. The praposition ww ,-.-';'
scems o 8tand in oppesitlon o Godet's i.n‘bcz'pz'etaizion. We
hava seon That 'i:h.i..s proposition is usod frsuuently with verbs
oxpreossing the coming of the Some The creeds, in oxpressing

the procossion of the Spirit from the Father and the Hon, use

127, He Bernsrd, C-omal Accordine o Ste John (Fdinbuwngh:
Te & To Glal‘::, 191‘3). -9 5.3.

131-‘ Goaist. Commmentary of the Goa el of S . Jonn tronsge
1s=i'.ad aé' e De Cusin inhtrgn:  We & Te Clavk, 13703,
IIT, 175.

’

W5 tmans, Do Evangelius dos Josennss, p. k26
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the preposlticn :‘K ¢ Tho Greei fathers who apply this
passage o obtsrnal processlon instinetively substibubo 2K
for mtpu’ 25 Rathor the verb siuply shnws that ths Father
ia the souree of thz Splriy, that. the Spirit comes from Him,
but in no way lumplics an explanation or pictura of the nmystere
lous reletion bLatween the persons of the Tri-*i'by.lé

In 14226 we read thut the Pather will send thoe Paraclete
cv T ov 0.':M'f".-w e In thuse fowr words sra compressed the
contral ides of the work and suthority of the Paraclcte. AL
tho gentar stands the term ’O:ru,u.d o The Tormi was used in
ancient end prinitive forms of spiritual and religious expe=
Pienco, In Judaian i¥ took on singuler meanling and the name
of God was vrorthy of the highsst ruapoot.l? The naue oamoe to
roprzsent the porson who bears 1418 and stocd for God Himsolf,
Julius Schnlewind has expressed 1t with the following words: i

Unéd Gobti selbat ist gomeint, wenn von scinom Nsmon

gercdet wird, In dor Sprache der gesemben Bibal

bedeutet dor Name Gotitcs soviel wis Goitt solbst, Die
religionggeschivhtliche Foxschung hat darsuf geachtot,

15prooks F. Wostcobt, The Gospel According o St. John
(Grand Raplds, %ilch.: Vm, Ba Hevrgmens FubLLsning Company,
1951}, pe 225 3

16331‘3’1&!‘(1, Oile w_o, I1, 1199.
173auer, gp. glt., col. 1038,

Bugge PRil, ive 3, Luke x. 203 Acts 1:15, 19:1%, 26393
Ephe 1:21; Tove .13:12." Hermsnn Cromor, Biblico-gh-:salo;"gienl
Lexicon of Hew Testamont Greek, translsted by willlam c
Witk adaitional metLer auc corrocctions by ths author (Edin=
hu:.‘gh: Pe & Te Clark, 137'3), De !.IS,.I..
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desz in der welben Well ue‘oagall_ der 'lame! mit der
TPorson! gleoichgesetzt wird.+?

Yet there is a differencc betwoon the -porzon and his nome

for "nwne oxaresses not who ono 1s but mhat ono 13,720 In
liabte 102l we find & very olear examplo in Ghe words o
A‘txo:aevﬂ Wpogntar gl Soemd mpognrev » 1o Who receives a
prophot in the nome of & wrophet, that is, he who rocoeives a
brophet as a poshot, as whet e really is. Therofor: to
have suid, "I belleve in the Hame of Josus” muet be congidered
to have boon wmoxe exact than the exprossisa, "I belisvs in
Jesus," The latter simnly confesses a vague feith eand confle
doneco Iin Jesus whiie tihs Tormer oxnresaes falth and gonfidenee

in Cherist asccording to what He reslliy is, Cromer clailms,

moraover, that, "the name dezcribes, for (he sake of othors,

shat the individual 1s; it expresaes what he is for ansther."2l

Thus the "namue of Cod" denctes Tall that Ged is for mmm"j; "it
1s the expressim for mon of what Cod !s,"22 3Blaterhard says,
"Die Fuellc von Jesus Chrisil Weszen und Wirken zeigt sich in

golnom Hamens %23

195ulive Somiewind, Das Evenzelium Hapch NMatthaous
I%U

(Goetiinzen: Yeandenhossk and Auorcencs )s Pe G2
20Cpomor, one Slbes paslilie
2lrbid., pe LSS
221114,

23niotenhard, " ovoma " Thaolo-éisohos Voorterbuch zum
Iouan Testenent (Stuttgart: We Kohlhoamaer V_aring, Nede )5

V, 272
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The use of the word 6vose in tho oxprossion - év
T  ovemer 8611l remeins one of difficult interpretations.
The oxpressisn 1s used fresuently in tho New Testamont.2l
Zouar claims that ths basic msaning of the phavrase In the New

Testament 1s "unter od. mit Hemnung, Ausrufung, Sarufung des

< . ’ - :
Vomons."25 Thus Jiriw oo TaATipe p T v omaTt  pndu {15:16)

means "to aak the Father wlth the uso of the name of Josus,”
{ofe 1hel3, 2k, 2L, 26) Thus we could intersrot the Para-
clote passago und.r eonsideration, "the Spirli which the
Father will send with the use of my n.n-:.ne."26 3letenhard
agrees with this 't rprotation when he writes:
Diz allgomeinste Rdtz von ev ( =) 6";“\,....-.1-« ist wolil:
wnber HBerufuns sufle o ¢ o VWor etwas sagt oder tu‘.' Tin
Hamen fe 1GnGesty dor berult sleh auf dlegen, nimnb
fleszen fAutoritaet fuer sich in Anspruch. 27
Tn the last l'ne, however, we ncte a new ldea, He who

says or does anybhinz in tho nemo of someocne 1s appealing

21""133? sﬁ.usrlz'ue}: & TH 3vu,.;a-rc wird nit folgenden
Verben verbunden: coPdat Mt 21, 9 Par; 23, 39 Par (als
n‘é..lic'ms Zitat); J § L3; evamruw Bph 5, 203 'nu:“v J 10,
235 Az L! 73 Kol .)s —7: Ftqp dvia ‘“‘f*“\""' M 9, 383 10! 17:
Lk 9, 493+% Fayegrre  Uro Tdegerer Ll 10, 175 A«dciv Jk
108 rpirdiv 1 K 5, % ;m"no‘lﬂgﬂr.-&u A 9, 2703 == “53’“\'\“"
Ag 16, 18; 2 Th 3, 65 mdv yeww H,;m'r" Phil 23 10,
Sikdiso el 1 I{ 6, 113 A\ei@sav d-IT"V J 1’!: 13e
1hs 15, 16; 15, 231'. 203 = Gumary, .r 1 6, ovir FiSuv 1 Pg
by 1.34,11'01:5'#-" ik 9, il Sunv: i&iu' Jd ?O, 313 Tapsiv
J 17, 113 fa-ilpfw st mEpiwaTiv Ia.-*' 3. 6; Ty ! Teacfus Ag U,

g iTTARSW &gn-' Az i 10 ﬁ;nﬂfer!’@g A"‘ 10, L3(? .)’
Ibqﬂ’ p. l-70.

25:muer, one cllsy, col. 1638,
261114., col. 10kl.
27ntotenhard, oD. clbes Ds 270

.
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to the person, meking clala upon iils authority. Schniewind
argues that to know th: name of a man momms that onc can
compol and chearn ("bogwingon und bozaubsrn") him; hs who -
hows how to use the name of a Godhond, can thorewilth usa 1ts
powers Thus to do sowething in someons!s name meems to do
1t as though that porson himself were doing it, with his
:-.po::ez'-aa Agalin and agoln Jesus can spsck of dolng things in
the anane of the FPather  just as Ho eome in the nome of the

Father (5343, Li; 10:25; 12:13)e This moons that Josus came

or did things In the anthority of, with the credit to, claiming
ths alleglance of the Fathsre OSimply "in the atead of" does
not convey thc meaning adequately. Jesus not only did thess
thinge in the stead of the Fathor, but with the power that

the Fathor had given unto him, Thus %0 pray in Jesus?! name
neans to pray with the powor that he prayed, We pray bolieve
ing that thé p wsr of the Pather is in him, that he hes come
fron the Fathar, end thereforc the Father wlll hsar owr

prayer. Agoln the unity of the Fathor end of the Son are

exprossod, for the praysr iz directed o the Fathsr in the
nome of the Son.29 :

Tharefors, whsa the Pather sonds the Paraclsts in Jesus!
nome he sends him with all the power that Josus possesseds
Hoe has the power to :-eveﬁl the Father unto mon; to bring them

2830mniowind, 0p. Cltes Do 524
agBietenhuI'd. _0_?_. cit.’ PPe 275 L.
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ehbornal 1ifc, to veprove the world and fto jJudpe menkind.
Dut the powsr is that same power wiich Jesus posseased, which
ho had received {rom ths Fathsr znd according %o whileh he
actod hore on oarth and by whilch he sbill pules in hisaven.
iestcott agrees with this opinlon whon ho writos:

Christte "maweM, »ll, thet is, which can bo defined as
to Iiis nature aud His worls, is the sphers 13 which the
Spirdle netay and so 1ibtle by 1ittlc through the long
1ife of the Chmrehr tho mesnling of tha prinitive confose
sion "Jesvs iz Lord" . o o is mado more fully knovm.30

In his artiecls on 3'vo;.-.=: Bietenherd also sxpressas the samo.

opinimns

Voa bDegonders? Bedouvbunsn 1st Johannes 1, 26, INicht

ur Josus handelt im Hamen des Vaters, sondern zuch der
Vabtor srfusllt den VWillen des Chrisbus, indem er im
famon Jdesu Chrilast den Nelligzon Gelst sondet wé so auf
das Gobeb Jesu hin (J 1, 15) und in Sinkois des Willens
und Handelns mit dem Aufcrstoandencn (J 161 26; vzl 15;
Ts 20, 22) das Christusw Dk durchfuchried

Hors in the noas of Jesus is couprehendsd all that God
ig for mene Thus the Paraclaets 1s to oxprass to men all that
God ghorld mean for thom, what Ho has donz and conbinu:s to
do for thome Tais thousht is summed up in the words of lloyer:
What the nameo of Josus comprises in 1tsell forms the
sphewe in which the divins thoupht, counsol and will
Tivace Tihe name of Josus 18 ths only neme which
includes in 1tsell the ctornal salvation of men (fcts

ive 12)3 but God intonds end dasizns, in the mission
of the Spirit--of which the gauss meritoria lies in

30?.'08‘600{3{5. _O-E.o cites DPPe 208 f.
312}iotanhaz't1. OPe ClLtes Do 273.
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this namo, and its actual monlfsestatlon 1s connoebed
with tho glorification of Jesus {vili. 39)=-nobhing
elsc Lhan this Hame o « « i3 to bo brought about

and advanced bhrouzh the mission of tho Splritl32

32:‘:!ey&x', 2De 1G5 i hol.




CHAPTER V

THZ RELATION OF THE PARACLETEL TO THI DISCIPLES

He B¢ Swete has stabed thet the first chapters of the
Gospel of John centor their thought about tho Holy Spirit
and his concern for the individusl while chantors 1L $o 21
center about hisg relation o tho church, the bodwv of Ghrist.l

Tho Paraclote paseogss, waleh are included in this latter

4]

cctiion, all speakk Ho the disciplos as s group, nover as ine
Gividuals, This fact 1s made cleoar in ths development of
Christ?s teachling concorning the Peraclete, but should be
kept In miné fron the vory beginning of ths study of tha
Paraclels and ths dlsciples.

e first sbatement concorning this relatisnship of the
Fapaclote and the dilselples {1}317) finds expression in the
shrae CGreeic propositions p.e,-?-f ° -mg,a' and £v ¢ Tho Fathor
5;;1:?.11 give the Pareclete cl'vd 3 flfp, Sty cie radl i va -
Tuis maprks & fellowsaip with the Faracleto liko that with
Josus, v:.';no was with the disciples (- ete u‘,.i‘:v » 1h:9; 15:27).
This proposition expregses prosence with someons or by sonie=-
me and is used iatorchangeably with c-v' v « It rafavs to

a close relati-nshiln in an activity or Interchango with another

lz!enr‘r Aarclay Swzte, The Holy Spirit in the lew Testa=
ment (Lond n: Macmillan and CDep 19 » Ps 10
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and 18 usod with verds like Aeyw , Aedcw 5 wedouriw s
c:aneu'w .2. Tho Peraclste shall be with tho dlasciples,
aetively enma-ed with thom in sholr work.
fhe idea of ¢l praposition wapJ » Horse used with the
dative cano, is also that of pcx'..-:m::si prosence, but the
emphnsis is on the "whores!'3 This word too, is usud to oxproes
Jesus? rolationship to the diseclples and %o the Ffather. He
rofars to tho things which he saw Wﬂp‘d T z-ur?:'(-.’iﬁﬂ), of
the abode he end thw Father will mnke with the man who kecps
Chrlst's word (14:23), of the things ho snld to the diseiples
or '.,-’ YT .M_c'v'wv {3h:25), and the glory fov which hs prays
%o have ir the prescnes of ths Fathaer (17:5). ke presence
of tho Paraclote 13 not to be merely an 1dez, a2 nensry to
Lolster up the spirits, bubt a real and perconzl presence with
tha diasciples al thw delinite historical places in tims whore
they ars to be fouwnde

The most intimate velaticnshlp between the Peraclets and
the disciples, howover, is exprossed by the statoment that

$he Paraclets will b: v cuv e Both Bornardl and Gesteottd

2ppicdrioh Blass, Crammotilk des nsubestamentlichen Griech-
isch, Revised by Albart Debrunner (06h odiblon; Goottingans:
Verngonhseck & Ruprecht, 10L9), pe 103, pare 227.

3t1ides Do 107, Deve 238,

’.]. - e 7. o £ a3
JeHe Bornard, Cosnol Accordinz to St. John (Hdinburghs
Te % '1\‘: Clovk, 19487, ti, LIO.

5'! ¥, Wosteotty The CGoanel fLccording Lo St. John (Grand
Rapidﬂ; 'v?:’m. B, Ee:'c']mﬂnu PubLiohing COmpPany, Lubl), De 205
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Intorpret thls as a rofsronce to ths porsonal indwelling of
the Tloly Spirlt In the beliaver, Wnlle such & doctrine aay
he poslted on the beais of other »eferences (fome 5393 I John
2327), this intsrprotation of the prepcsition &v in the i:ioa-

pel of John is dubicus. In H5:55 Jesua seys of hin who cats

q - 2 > ) > ’ 3

nls Llosh and dplinks his blood That v cuel  szves K:I'Jt!a cv
3 a » .

aute o Again In 12:35, with pefeorence to himself, Jesus s=ys

1] g \ 7 ) < 3
€71 X pOv ypovev oo ¢ Qv u,.?v CTTIV ¢ Horo Jesus

rofops not o0 thy Taet that he dwelis within each digeinls

hut 1in thoilr mldst. DLikewlss 1:1lk aays thot the word became
£l.8h and C?-S'lc\:vw-‘r'ﬁv o :}',ﬁv e In 15:3 TJesus axh:::!"l:s thae
diseiiles seeivere v eue) ado v UuD 5 whon sponking of

the vine .and branchh pilcturs of thelr relationshlp. 4Agaln in

-

: > 5 Y 1
1h:10 he says, "Do you nsot believe that cje  ©v & maTp !

" Y ] (X kI - 3 ¢’ r
PRI waTap Sv tpmer fom¥ 3T and in 17:21 he o poys 1¥8 gpeyres
-y

\ \ ] \ 3

Y (1 ) A Y b I §
(-1} a--;dw EY GO\, vk xd]  avTo!

Cr otV M.hyl:a-l fr-‘u meTAp cv Crn
o HSiv Bew o Cne cannot apesk of our personsl luidwelling
in the Lord Christ or in the Mather, nor dons the doctring
of tho Yrin'ty ollow of o mubual 1-dwelling of tho Father» and
the So: 1u the sense in wh'eh Bernard and Westcott speak of
the indwelling o the Paraclebe in i;h_e éiscinies. Ratber
tha mv_apcsiti-:-n here oxpresses the rolatlsnshis botween the
diaciplos gnd the Paraclete whish is the most intiante and
personal poasible, The fact that he will he Sv J,.’:v means

thoat he will be 22 cloco %o tho dlseiples os was Josus hine

e e s R R R SRR IR
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ha
aolls Thore is no stronger toma in the fourth Gospel to
e:-:pmss the intiswgey avid personal naturs of this ralhi:ionship.
That this is to be en ondurdng reletionshis iz brought

ubt not only by tho s mcv& 6 bul s8lso by the verbs A :vr:
and }rv wls‘k fTC o ‘hase ere mora likelv absolute presents
than Mabure presonts and express a charactariutic ralstion
oi' thwe diselplos to the Spipit without »oferonce to definite
times! The scceptansce of elthew ?aadi»‘.g‘; of the verb z'r}..-'

s
in verss 17, <a7st  or f'a-\.-rw ¢ Goms not shangoe ths force or

nacning of the passagte
In contrast to tho world, which iz unable o receive the
Papneluto (oo below), ¢'= disclplas do kmow him, Hero agaln
John expresses the rolationshliy betweon the Paraclate and
the disciplos which was stated by She proposition e « Thoe
verb }f'""{'ﬂw plays o oreater role in ¢ia Gospel and first
enistleo of John then in oll othar earl; Chrilistian 1.-1=1t ingse
3y 3t is dosignated the elosc relationship bobtween the Pathor
and tho Son and the Imrd azd the disecinviese OSultmonn writoa:
Eino groe.u'.e:'s Rolls als in allen anderen wrchristlichen
Schweiften snlelt ymweoxerr In Johansosevangelium und 1.

Johenneshrief (Imgiwersr Oohlt) ebenso, violloieoht
absiehtlich, ?i.-c‘-'i‘rw' )3 ea ooa.e*nanﬁt {von alltoaglichen

65“&?@. Dae 25.

?Tle' reich Al Ui, How The Gosool of John, Translated
fron the i'.;i‘ta German ad*i:-‘?an by Lie UNWICIK, t‘m translation
roviand sn! aditad by Froderlek Jromble (Wow York: Punk
and V¢ agnalla, 1"3h)’ Tig hlﬁo
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Gobrauen lst hier abzuschen) in betontor Weise das
Voriwaoltnis zu Gott und zZu Jesus; und gwar als das einer
(poraonnliuhen) Benamsor-af't, in der joder durch den
andern in seiner HExistonz entscholdend bestim:t ist.
Wic das Vorhgeltnls zwiscnon dem Vator und dom Sohm, das
sonst als civer &  (J 10, 38; 1h, 11; 17, 21; vgl bes
172, 3. 53 5, ?ﬂ). ja als & eivar (T ,10, 30) besghrisb-
on Wwenden Pam, e‘n wechselsolitijzes m..a-«ew ist, so
das Vorhaolinis der Seinen zu .Tos,s ( J 10, 1k £, 27: vgl
To 293 3, 55), das auch duﬁoh fivar Tv  bezeichnot werden
kann (-T 15, 1 ££3 17; 21)e
Although Jesus must now leave ths dizelplss, he 36ill
)' . ‘ ,' (o ? 3 ] ]
he d much to tsac‘:: thome <1t wohda €xw upw AGEw, wAX ov
Suvesdc ﬁéﬂ'f-fﬂv epm {16312)e Tao alseiples had to loarn
neny facets of tha falth mores fully--the meaning of Chrlstls
impending death, resurrcetion and asems":-., the dootirins
of the church, th: musning of the sacvaments, -tce But they
connot roccive such teaching now, Often in the past Josus
had spolien to the disciplos end they were uneble to grasp his
toachings Hot untlil after it had cccurred délé thoey under-
standé the prophzcy of the resurrecction (2:122). TWhen tho
" poople wolconod Josus with palms the diseiples did not at
first know the moaning of those things. Only aftsr he had
been glorifisd dld thoy remembor what had boen writien and
that the people did these things (12:16). Therefors the Pave=
olate must cous to ald them when th:y shall b e resdy to re-
colive theso teachlngs with understanding. GSHabn relates this

fact in the following words:

Bﬂudolf Bultmann, " {wwe-nw s" Thooloszlschos Woortere

uch sun Neuon Tostamont (Stubigart: Te KobRlhau sy 1TO00)s
s fdlle
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Solange eie deny welehor die Vahrholt in Foraon lat, als
ihren Tehror bei sich hatten, sshen und hoerten, wer die
Wahrholt ihnen Jodorzolt nahe, Daalt sie ihnen niché
mit dem Lebhrer suzleleh entschwinde, beduerfon sis eines
anderen Lohrers. Vor allem als Lehrsr, welcher dis Lehr=-
taetipgkolt Josu forvsetzt und wolterfuehrt, wird der
Papraklet auch 1l, 263 16, 12=-15 darsestolibe?

. ~ [N ~ ’
;fdv S'l‘ J&X'ﬂp ,cucuvoB, TOo TrLUmE Tad z\uatu.l,

'4 [ [ Y 3 ']
;e‘a'n”n o€l Umst 618 Tay al\afltier govwe Hora we are

introduced to the ossontial work ol the Paraclete. Throe times
ho iz called the Spirit of Treuth (1h:17, 15:26, 16:13)e In
Jolnfs menning of the word truth we meet one'of the most dif-
ficult conceptis In the CGoapel. This truth, which is ;:ez'.r;lon-
1fied in Curist, is ths rovelation of God iIn Christs It is
always amebive, rovenling itself, and bringing wen into followe
ohip with God, s fellowship in which man now walks according
to tue will of God, dolng the trutih by asting stcording to

that sansg love which God :!.s.lo

9eodor Zehn, Das Evangeliws dos Johannes (First and
socond editlons Teipzig: A. Doichors? sciid Verlagsbuchhand=
Tung Nechfe, 1508), Pe 557

1°A1though tho background of ithe concept of Ui Jeia
in the Few Tostamont moy be disputed (for the Hebrew and
NMellenistic backgrounds seo the articles by Gotifried Quell
and Re Bultmann respectivoly in vole I of Kittol's ‘heglo=
zlsches Foerterbuch.), one 1s able to deternine wuoh o ; its
moaniny burely on tho basls of a study of the How Tesbament
writings. It is not possible to delineate a purely chronoc-
logzical dovolopment of the word!s verlous moanings, but it
15 nocessery Lo distinguish the varlous connotati:ms the word
bears at different times. e

Yhe most basic menning of «dmIcra 1 the reality which
lies elosost to thn fact. It is unased most exclusively in this
sense by the synopties, slihough not limited to them (ike 53
33: IT Core 12:6; Acts 26:25; Rome 9:1l)e In 211 ccses iIn the
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aynoptlcs the mrd i1a used in o conbtoxb of spoaking and,
oxcopt In Mk, 5:33; 23 used with Shs oroposition tzv/ to
oxpress Ll ldea best tranglated bv tne Hnzilsi advorb
Teruly” (Hte 22:15; M, 1?-11-; Lite 4:253 P*)-'-‘l 22:5%)e

In some Instances (Ron. 2:23 T cor. .=.3 5) the e-'o:-r] ralopa
to an actlion done 1n accord with what is true and 1s tronge
lnted “r:!.'-ltlr" op "Ju&’“l‘v"

i"-"ad,.x..'llg the word baming Se oxprass a c.mcon‘- wniech
is broesder ond mors Padfical, wni-sue 'ho the Now "’esi:amant.
1‘31':-3 1% been 'csa o speeirl truth linited by thz ourase "truth
of Gog® {Rom, 1:253 3:7); thon the "truth of.‘ the f,-os.ral"
(Gale 2:5, 1h)e 'Then it is stabed that therc is a "word
of tru*"*" (I1 Time 2:15) which iz dofincd as the Gospal
{Col, 1:5; BEph, 1:13), And finally the trush becomes eguabtod
witi the Gospel 1tsalfe (II Come L22)e

'hl.. trubl: oxlsts in and is found only in Christ (Sphe
-?l,\. Ste Poul was eocustoned to draw attention to the hise
torical 1ifeo of our !.orc_ oy s,raz.in:' of Jesus withouib adding
Christe Consscuently, "As truth is in Josus®™ (Eph, L:21
means that his life, denth ond peosurrection sre “"'“o..n. A
This truth becomos tho object of feith (II The 2:10, 12, 13). .
In elmost Johennine lenguagoe Paul can spozlk of Mlenowing the
Truth” when oxpressimr, the Chriatlan faith (II Tim, 23 h
And agein and agein in the Pastoral Epistlos truth 1s made
t.u bjc-ct'. of fa2ith or knowledge (I ¥im. 33153 L:33 IX Tium,

3 3:8)s That this truth connot be zporehended by tho
s' ind nlol.'- is strenztbencd by the words of Paul, vhoe says
that the war to 1t 1s propared by repentonce {IT Tim, 2:15).

In the weitings of J'onn_-, ho*mver, we find the Gtorm used
in 2t highost Ife Te sSunnoe HFundomantal hare iz th» fact
thnt truth has 1%s existonce -‘n Christe Sxocept in hiu no
man ean know the truth {(1:17); Christ is t*m amhodiment of
the treubth; he is truth ;:6), his pur nse in coming into the
world is $o make knowm ..'qo truth (8:40): he has heard it from
(od {d-b,'n for ho has soen (God face to Paco {1:13)e Yo came
to boar witness to the truth (23:37).

In his Sacerdotal Prayer Jesus praye, "Conascrate them
in the truth; thy word is trutt (17:17). a'onn teaghas that
Christ 1c both the word and the truth (1g sihs 1h:5), Ohrist
iz tho word come to »oveal God o mon. m*a revelation of
God iz truth; bobh are simonymous, Thus Chyist prays that
God will consecrate unis followers by the revelatlon of Hime
gelf in Christ,

To noeept Christ as the leasioch means to possess all
truth (T Joan 2:21)e Yel thilz bruth 1s not something only
for meditation, Knowledge of it placos men into & now rola-
tionohip with Cod and nukes him ovedlent to the fll will of
God (I John 2:h)e ™Phus AM{® , appesrs as tho powor which
rules ths wan, 1 John 1336 29 ¢ » ¢ ¢ Then as having entorsd
into the men, 1 John %, 8, 1i, L' (Hermann Cromer, Blblicoe

i'.‘.‘

Ihnological Loxicon of Iow Testament (Xack, translagod oy
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Althouzh the genitive form of 5-\-1' dea  in the OXRPDO D
sion Spirit of Truth may be intorpreted as a genitlvs of
ch.-'zracteri:rtic,ll it hows seoms moro likely to Be a genltive

of offccte.® It 43 the Spirit of Truth, the Paraclste, by

William Urwick with ndrlii‘." anel matier and con‘act:lo“a by 'lmo
author {Rdinburgh: %, & _. Clarlk, -573), Pe 99} "Pouth,
siort, is knowladge of God throush Jesusi such kmx"ledﬂa of
God as throwsd Jeaus r:n’s'-m men veritshly sona of (rod." Te
ilo 1':,;. s ard Ne Pavey, The I"icuile of the Hlew Testamant [London:
Faher and Fahor, Thde, 10L7)s De 31) "Emuth in the intele
lectunl sense is far from hc.m 'mat nman nsedsas the primary
thing is not to unGorstand and r:mke sonse of the uni verae,
but to know God and live a gocd 1life; and Christ!s work
dirccts o this end (Joun 17.;). 1t is truth of this king
that he offorse o ¢ o Trubh 8o understond is & stimulant of
cornduet rather than nattsr for contemplation; something which
we Co, Go be obeoyed or disoboyed (John 3,21, I John 1l.3; ofs
also Gal, S T. I Pot. -.?9). e «a s 1%t is a moans of sancobie
Tication for $hose vho Pecoive it {John 17a 17, 29), a
1..1 aght which 1s aasie:‘ 0 understand i the em‘mdi-.‘-’:e:\'c of
truth In Josus LTho Revealer 1s kept in mind." (8. C. Elackman,
*'rvth " A Theolomical ¥ord ook of ihe Bible {(Heow York: The
sigenillan Co: "PaRT 10510, n._?rd.

11,

Wosteobt, One £ites Do 205

12, 31lass; Ope Clles Pe 7Yy pare 155, Referonce might
hors be made ©G 5 siMilor exprossions suoh 853 dveeresrs Swds o
or r.,.e-cu.s ~=2 rosurrectlon which producss lifc or judguont
(John 5:29); wmvedma viedeaias --i:ns Spirit which produces
adoption (Rome. 8: 1,.) n‘w.-;n.u- "b‘""""""“,’ -=ths Splrlt which
malkes holy {Rome 1:l); Aeoyes Fhs a'w‘rn.ru.-l' ==the word whlch
effects salvation {[fets 13:28)3 g ThS micTews w=the
word which effects faith (T Tim. )i lobTpov whu&vlnss —
the washing which elffects s now or rebirth (Ti 3. 5
viwp Taa -=tho water which produces 11 ) (Rev. 22:
53 22:1; 17:2)s Closely allied %o the term myelne 2hn-
fe.‘.l’aé aro the eRDPOSE ~i nNEe koyua Tihs d.?erus wathe
word which effects the truth {II Cor. 0:7; Ephe 1:13);

TrvEUm & coplas (Fphe 1:l7)==a spirit which is not only
cheras amzed by wisdow but which makes us wise,
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wiion the truth finds cxprossion and ia brousht to monts
. ~ ’
splrite He 1s Ll oppoaite of tho wveime T4Hs Fhavns
(T Joim L:0), who continually batbles ageinat tho Spirit of
truth for tho lives of mene hils labtier spirlt wovld cauase
mon to dony that Clhrrist has come in the flesh and thet Jesus
is Gode Tornard dofines tho Spirit of truth with the worda:
-~ s
the 33111':15.::' To AsCuma ths  Zhaderer hag, like tho
Phrase & dpres +Ms Fwiht , o o @ double moaninge
Primarily (o) 1% 3o the Spirls which brings truth ond
rives trus testimony, bub (W) this ia th: case boeouse
the 8piris hag truth as the essentlal cheaorscteristic
of Hls Roinze—
Thus both ths ossentisl boins and ths easontial work of the

nod In the term "Spirlt of truthl. Sult-

el

Faracloto ore del!
nann kag sumasrized thiss
3, 7
Die edadeca  1gf ja fuer ibm die zich offenbaronde
zoettliche WirklichkelisS, und dis Funktlon des Uolstes
hoateht Js dorin Offenbarung zu spenden in der Forte
sebtoung dog OfTenbarungswiriiens Joou, wiihdu:{-ch das
smaprupicer mept  dmal gesant wird.
The Spivit of truth, therefora, shall brins men o truthy
ghall eonvince the diselipleos of Christts work of rodemtion,

shell eomtinuo the revelation of God to them, and lead them

in%o the rolationshipy with the Father and Son in which they

ghall do the truth in their llves. |
’ ’ > "
As the Spivit of Ttruth the Favnglato Tfafler wavid rdd |

3nernard, ope oites II, 490.

u"ﬁuﬁolr Bultrenn, Das Hvongeliun des Johannos ({lcote
tingen: Vandenhosok and 53 upreoﬁ%, 1052) s De 520,
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Smopvnsa $uls mavre & giwev §-% 4 . Parallel to this
passage ls I John 2:27, which says that if ths disciplos
have the anointing of the Holy Splrit, thoy nesd no teacher,
Tio Paraclcte refereoncs apasnks of tho continuatlon of the
work of Jesus by tho 3pirit, the othor ia written in view of
the false toachers who made claim on the Christians snd had
to bo complotely rejeetad.ls The tora SHFJruw s fccording
to Reongstorl, is here used with the speclul omvhnsis of a

16

teonching opoken throurh Cod or throusgh the Spirit. For Ghe
oarly Christian chureh the teaching of Jesus had bscome
absoluio.
Soine Lohro wor fuor sis Leohrs schlechthin, weil er in
jodom Vorte secine Hoorer mitien hineinatollte in den
Willen Gottesy, wio or in soinen Wortc gooffenbgpt ist
und sich in dsy Goschichte staendlp of fonbars,>
fiow the Spirit becomss the source of toachinz, s teaching
which centers in the work of Christ in whom $he revelation
of fod was porfocted amnd comploteds The Spirit boaomes the
teachor of all tho Cheistlen chureh, working throuszh humen
agencye. Ste Paul zives volce to thls thought when he writes,
"And we impart this in words not taugnt by humun wisdom bdutb

tauzht by the Spirlt, interpreting spirltual things with

15Kar1 Ronpatort, “Si?éwnua,“ Thoologlsches Wocrterbuch
zun Nouon Testamsnt (Stuttgart: W. Kohlhamwer, 1950),; 1,
Jeo

161bid-' Pe 12.‘5.
17'.“)1&.’ Pe 1!}-30
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spiritual worde."

After tio resurrection ths diseiples would understand
tho wowds whick Jesus now spoke to tham (ILuke 24:06, 83 John
2:22; 12:15), Thoreby the word of Christ would show 1ts
pm‘:er.w For thon the Spirit wounld remind thea and thoy
would undorstand snd bellevs ihe Seripture and the word
winich Jegusz had spoﬁaué The Holy Ghost protects tho work of
Chrlct, ho "bowahrt, befestigl, orklaert das Verk Jesu und
bringt dadureh eine endgueliige abschlisszende Erinverung.t?
Thiz roucnbranca is not simply & historisal rsconstruetion
end romembrance of the ovents in Christ®s 1ife. It 13 the
witposs In whlch Chelst ponews hils own witnoss and which,; as
His word, placcs the hearsr beforc ths now of the ecschabow
logical docis:l.an.ao It consists neither in nmekisp alive o
past tradition or the thoughtful prossrvebion of veligliocus
truths, bubt a definltc understanding of tho Vord of God by
tho power of th .‘51}11‘11‘-.21 The very apostoile proclonation

tgolf was not simply to be o vomindor of what Shprist had
dons bub actually demanded romesbrance by 1is hearsrs, Tinoe-
thy »eceived the dircction from Paul to romomber the way

whieh e himgsolf had tauzht in the congregablon at Corinth

180tt0 Hichel, .,=v|:¢-xo,.,-.r o7 Thaoloslsches Woarterbugh
‘-}52): IV, 83 Le

zun Mauan Taghamant (Stutigert: Y. Kohlhamsey, 1
191hid. :
203ultmenn, Das Evanzeliws des Johanimoe, 2e 435.

almiclml, 8D 9;;-_1_2'-’ De 631,

IR N TR P
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(T Cors lL:17).22

It should be noted that in 1l:26, 15:26 end 16:8 the
weiter quotes Josus as referring to the Pearacleto with the
promoun Cecives By this word we recognize tho porsonality
of the Paracletes Just Likeo the Latin file, although used
less often, thls word 1s used of a known object or & distine
guishod or notorious person.23 The Peracletz is not simply
a neutral being or substanec but a vory personal being.

By his work of toaching and reainding the Parvaclote leads
mon to & full knowledpe of God that they mey have sternal
1lifce This thought is further oxpanded in 15:13 when Christ
Ba¥8  SSaymeei Guds s ehe  i¥ROnies | wleav'
The verb ¢ ?x‘nﬁc’w meens o "load one upon his wey, M"%;
"einfuehpon, anlelben.”25 Here must be noted the variant
voading zv 5 2MPeip wdep  for the resding cis  with
the accusative. Tho manuseri:t cvidance for both roadings

- - . 3
seens aboub squal, with the =iz reading, that of Hestle's

227bid.

23Raphaol Kuchner, fusfuchrlichio Crammatilk dor srische
ischen Soraciue (Hannover: NHalmschs Suckiandliung, 55%3,
I’ £ ) [ ] ;

zll.ue.u.- 1 gl Y 2. - .
Honry Liddell aad Rotort Scott, A Grock-Engiish Loxi-

gon {Rovised and augmented edition by Heury Stuart JOnos;
Oxford: Olarendon Prosss 1933)s; II, 1198.

asi’.'nltor Bauor, Criechischk-Noutsghos eertsrbuch zu den
sehrifton des Neuen Testaments und dor nebrig:n UroAristl
LlLeracur (Fourtch new end completoly rovised edition; sszz-ﬁn:

Ailr=d Toepelmann, 1952), cole 100k.
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toxbt, probably a bit stronger., An argunoni for o has been
based on the fact that 41t 15 used with &7 ny cw  more fre-
auently than fﬁ; in the Septuagint transliation of ths
!?salms.af’ An attenpt hap bean made to esteblish a parallsl
to tha toxzt from the remding g-?n’ama':v Pl o S L
in ¥ 2h:58.27  Bag the argumont 1s doubtful, since tho fishrew
word thore tranelated { ™ VO N ) stande Tor fundamental
trugtworthiness or z'-'.aci:i'bu:'ié pather then truth.20

From the roadlng cv s Mmoroover, has erisen the atitemnt

f
to translate o"‘f?a_sjw in the sense of instruvei, "unterwelssn,

cnloiton” vethar then "leiten, fushren." Gertainly this idea

of ‘natruction soy be aseribed To the word, 88 soen 2y ths
tc:'?:ns. hehéiv  apd aw.;,-ekkzw g Which Tollow, and the & E?.r.g'u
of 1h 2'). Th'ls inaotructlon oy Toaching then expands znd com-
pletos the proclumabion of Jesus e ?

According to Michaolisz, ths hypolthesis that tha origins

and monning of tho Parcelote ave to be basod upon an historical

study of relizion stends or falls with the meocning "lead".

e adnits thet this ons citation iz too narrow a foundasion

26" ornard, Obe O t., ii, DJ':‘-

2111 heln ¥ichaelis, "6 05 s ~cw 3" Theolonisshos
Yoarterbuch zum leucn Testp ment (Stuttgart: W Kaﬁf‘nﬂm:ae?,
Ne Ca)y Yy Tilerommg 2 A0l

23 2 w . .
Ce 6, Dodd, Tha Inserpretation ox the Founth (Gospel
{(Cembridges The Cemorids THLversity FPe88; 1UD3)p De i?{l..

2% iohaclis, oB. olte, pe 105




51
for such wide=roaching esnelusions, bubt the msaning "toach®
would remova all posuibllity of such an intorprotatlc one30
What are thie limits of tho exprossion ¥all truth™? Zahn
clains that theso words, no natter which reading is accepbod,
do not contain ths promiss that tho Spirit will sueccessfully
lcad the diseiples to the reallization of 211 truth or protect
them from all error; & prouige with whish nelthor tho apostles
in their spocial office mor the church can comfort 7tualf
or Douant,.
Donn zu erfolgreichewm ?agwe;sor und Fuehven gahoars
nicht nur der kundige und zuveriaessize Fuchroy, son=
dorn awcii der folgsame Vandoror. Jbsus vorheiszi
vielmahr im 5“39&3%&3 zu der vieles fuer dle Juonmar
Wissenswerte ausschliessenden BDeschracniung seinor
2igonon Lshriaetigkelt, dasz ueganstenﬂ der TLohriaobipe
tol% deos Parsklcten dic VWehrhelt in ihrem ganzen ﬁﬂfqn@
sein worde, was nur im Auvsdrusk vez'san*ede": J.at, von dom in
gloiechoem Garensﬂ{s gesprochienon Juns Siafv webw 1,
55 chen S, 503«
Azaln the asamo argument holds Iin oppositlon to Zebn as was
uged concernivg his oppusiﬁinn to a2 passive intorprotatisn
’ -
of ﬂﬂpﬂﬁhthf .32 Yot Zahnis basic thouszht is agaln corracie
Sut 1% wo 1ld seon bebtier to center it about thr meaning of
- b ’n i (X : 1 ) t¢ ot 3
the term aMaiceret  Pather than the verd olnyTw o Por
this truth 1s the ravelatl-on of God in Christ; it ia not an

abstractly doetrinal or intollsctusl knowledga but 2 rovelaws

307n1d.
31.'£ahn, 00e gities Do 503.
32suppa, pps. 27 Lo

A R e
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tlon through which men eones intoc fellowshlp with Ood by falth
"4n Christ, tho conter of rovelation., Trust for ‘deliverance
and sonship ie not continzent upon couplete underabtanding,
rather it is of tim oasencs of Taithe Gtherwiss the appro=-
- hension of m&m:zptian would bs in proporbion %o intellectual
conprchension.

The content of the ﬁlsrsaaga and teaching of the Paraclste
is moro fully dofinod in ths WOrdS mévre & crmoy  Smiv ’:3 <
{1h:26) end the verses Pfollowing 16:13, Tho Paracioio ia to
toach that which Jesus taught; the content of his magssage
reacing the same as that of the Lorde Therofors Christ will

he tho center of the Paracletet!s teaching just as he was the

abjeet of the vory witness of himsolfe Tha gozl of the

toashing will be the fellowahip and redemztion of the faith-

ful, Just as Jesus did not spenk of nis owm accord ( 3¢

Gowrod ) the Faracloto doss nst speak of hinselfe33 Rather,
he speaks oce Seobcr (16:13)e Tho torm c-e limits this

Ry R S ey

gpaeaklng more definitely to the i;ﬁi.m:u hoaerd than tﬁe wmore
rolative « s walch would leave an opening for othor procla=- '
matica snd beaching, Agaln this Idea ls omchasized by the |
WOreS 31"' é"- -rda 4::._,., o v Xn;-.'}"e're'-' ,L'.r.‘l :Vi&yf—’\ o7 :5:.:‘:‘-'.

(16:1h), oOur Lord makes it most clear snd emphatle that the

Peracleto will not come with any new teaching nor aaything

33por the froguoncy =nd emphasis with which Christ
stated thet he did not speak froa hls own wlil, study tha
following passages: John 5:30;5 7:17 g3 7:12G3 3213; 3:26;
11210, oStudy the thought poraliel of 63130 T
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contradictory to the mossage whlelh ho had proelained,
Bxsotly here ls excludad 2ll poasitility of dovelopment of
Goetrine which is cont»ndictory ard out of aplivit with the
oripinal proclamation of Chwist,

Likewise the Spirit 43 Zma',u cve ‘3"6?"“? o This is
net a roleronce to prodietions of the fubture, even thoush
sueh a powsre may have been given to the Parsclete. Such en
intorpretation would dowesnd the form -~ eXdovra rathey Lthan
p P v_.;_-.{-_-. cva o Hore likely this reoferonce spenics of the

iniadintaly Covrtheonming ovenbs, tho ovents which wers about

to oome vhen Jesus was speaking-ehts seffeorinz, death and

rosurrectione Soth HHoshiyme and W, Tafn_.':-le3h~ azsert this

interprobations i
That the Paraclete?!s mossag: ceanters about Christ is

sumied up by the oxprossisn creives ;;--‘f o Luoe (1521]).

Ge Kivtel clains that tho idea of glory in ths fospel of Joan

is more concoerned with tho glory of the earthly Josus than

in the othor low Tastament writingse This, supnosedly, cone

forns with the pronouncad tendency of John Lo desepribe the

1ife of Josus as thuat of the oxuliod onee Tuls E:‘Lfa in

iteeld was os 1lit o visilloc according to John as tho synopbtles

and vob it was a glory waleh Chelsticns have boheld (1:1l).

31433&1?3!‘1 0. Hoskvns, Ths Fourth Gosnel, edited by Francis
Hosl Davey ‘(.I,::nenm Paber and Faper Limicod, 195%). pp. 486 f.
wililan Towple, Readincd in St, John's Gosnel (Tondoan: lao-
rilion axd '\.10.' !ﬁlﬁa-’ !?EE)' Tl Le
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It 1= visible in tho revelation of the pé:.*srm of Christ and
falth in him (Mabtés 156:17)e Only in thic wey con sxpressions
as clear as oo cww c’a‘og.fﬂ'?k {7:39) stand noxt to naasages
which state thet hs had sloeady shown his glovy (2:11; 11:l0;
1i:h) end the pravey of Jesus i‘ar enbrance into hls zlopy
and for gsloriflicablan which mavéa throughout chapters 12 %o
17« Tho turaing point of the glorificstion is ths eroas;
herg the glory of Christ arlses out of his duath.-?'s

This eross will continuo to bo the conitzy of the mese

saze of tha Pavacleto. Mor he willl rseziveo the meassge
-’

fvon Chirlst and smounee 1t to the 'a':‘_":-.-uiplas. In this way
ha will continue the work begun by Jeaus, FHo will carey on
to its oonelusion the vevelatlon of God in Christ and the
cereatlon of that fellowship with God which Christ established
for all mene In this way Christ will renain the Sevior and
Lord for all generatisns. Ths divine power which works in
Chvrist will conbinuo Ho wovk In hisbtory in the followers of
Shriat end their successors, OGishop Hockel suniarizes this
aptly ia the stabtemoent:

Jesus ist nieht nur dor einmalige historischo Durchgangs-

sunkt fucry unser wahres Gotiesverhaeolinis,:nicht nur die

Introduktion der wainren Gobiesideo, su dor wir uns dam 6
ohne 1hn verhalton, sondsrn or bleibt der ewige Hittlored

3Sgerherd Kittel, ® Sege« ," Theolozisches Woertarbuch
zun Heuen Tostemont (Stutigart: UL Kohlhamuer, 1U50), Lis 252e

361'21 Heckel, ¥ahrheit in Johannogovangelium und .‘aa;
Luther Be;:raeht' zon und . TOXta !:-iaIs:lnki: ﬁkn&"emischa duoche

;mncﬁtmg, I@E'I!s'g Pe 284 L




CIHAYTER VI
T REDATION OF THE PARACINTE TO THE WORID

the Paraclele who comes (o teach tne dlseiplas also has
2 purpoge o accomplish over againat the world, Considoration
£ this work domands, first of all, a s%udy of what tho Goanel
writoar means by tho world,

Popr tho Grescls the world was aimply the whols of all
individeslity and weality united by universal order into one

lu'!'b':."' Ag such 1t had very 1ittle mowal mesning, For the
lew Tastament writs:rs, howover, thoe torm x:s',ua's toock on
very definito moral Imnlicatlionse The teachings of Joln con-
gcorning the world, which arg oubtlinoed holow, aro also contained
in tho weitings of Panl, but in John the terminclopy oftcon is
sore definite and more em.phai:ic.a

In sozc inatances this Gospel wirlier uses the tern
to deseribe the entirety of the corvatlon--hezven and enrtﬁ.
Heorg usunlly this Is its non-Johaaniune meening, but it is
used in this woy in paasages such as John 213253 173 e Some-
Limes kooumos gooms Lo he caual to T mivra (13103 1:3).

“his idea is substantiated by Paulins passages like I Cor.

Liermann Saasc, ® ne’n.-.-.- o7 Theoloxlsches Woerterbuch
s Housn Testamant (Stuttgqrt: W, KORLARMIOry Celt30)s Lils

219ides Pe Bk
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8:6; 13:27; Phile 3:213 Cole 1:16 £e3 12203 Zphe 21203 4s
tho ereatlon the m;-,uu is ths roalw which defines the cipe
cunstancos of ments present exiats:s-xca.’-}

Tls ::o';-,.x.os is also a realm of tempmoral Limitntionss
1% is « Gomporal existenco. Somebimes the word is used to
xoress the time since the creation, limited time, timne with
a besimning, =nXprossions such as Zae ;‘:rl(”-"' nor-'-'.;na" are
used to oxpress thise To say  mpo rmarva @Bohas .'co’@..u(].?:ﬂ;.)
O 736 708 T00 wocmev Gt (17:5) rofera to sn existence
bofore the foundablon of the world, bofore the Yegiming of
Linite e'::.::'-.::i'.:;='1e::¢=.~.5

in @o far as uJ&mus roprosonts that wvhisch is translitory
and is cpposed to the oternel (I John 2:15 £f.) we £ixnd thet
she ides of corruption comes undsr emonasis, ospecially in
the phrase o r.z:r-:r-soé an?r'a-.'.' e« licateott says that the

world, considered in this manner, has no direct connection

with C—od.é In fact, according to Sasse, Lhis phrase scenms
N -
Lo bas the Johannine eqvivalont for the Paguling eswv opvTe= -7

hzloo!:s ¥, Westcott, Tho Gospol Accordinz to St. John
(Grand Rapids, Hiche: Wme D, Lordmans PubL]oning Company
1951)s pe 31,
5Sasse, 0pe glbe, pe H8le
)

Wioastootty ODe g8lCes Pe 3l

73ase, ope Ciltepy e 235,
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Av loast it rules out the Idea of a future world or existence
in the reelm of Ko'G‘,-.A S e

Hest doefinitely the ﬁ.o’f,aeoi is a rosln which is
opuosed to Christe It hatos him (7:7) and Josus 18 not =
part of it {8:23)s Its loader is judged by hilm (12:31) mné
is his opponont. OChriat ostablishes a kingdom which has no
part with the world {(18:38); in faot, thoe world cannot even
nroperly see him (1h:9), #4nd exactlr as 1t 1s opposed ©o
Chrlat, 89 the world is alsc an opsonent of the diselplas,
Ghaerlst manifeated hinsel? to the disciples bubt not to the
world {1h:122) and thus the world hates his followers (15:3)
procizely bocause he chnas thom (15:19). Vhen Christ died,
the world was happy while tho dlsciples wept (15:20). They
muct pasa tholr present exlistonce in the world, but they must
nst bo a part of 1t (17:6; 1163

Over azaiust its oppositvlon to Chrlst, however, the
world must bo underatood in the light of th: fast that it haa
2 Snvior. In fact, it is the stage of the history of salvae
£1on.8 fTho world 1s the essonce of the ereatlon of God
shattorad by manfsa fall into sin md under the judgment of
Gode In it Christ appaars as the Rodcemev,? iho Lemb of
fod comes Yo take away the sin of the worldd {13:29), to give
hig life for the world (6:33) just as the Father hed loved it

(3:18)e He 1s the light of ths world (9:5; 1i:9, 27), and he -

81nid., e 802
QIhiri.. Lo '3?30
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spedks to the world what he heard from the Fathoer ({8:25)
that he might save it (12:L7)e And now ko has comuered 1t
{16:33), and tho dizelples too can conquer by ths victory.
of faeith (I John S:ki).

The world, in summary, is: (1) the reelm of creation;
limited by Gims; (2) opposzed to God and fiia followars, and
{3) tho rooln and object of the Nedecmer's works Te Tuike-
moyor wishes to differsntiate three different Hypes of worlds
wethat for virich Jesus pefused o pray, that which we hawve
to fisht and overcoms, that for which God gave His Son.:w

This distinetion seoms to be vhe result of Roman theology

rather than the result of oxegesise Tor one is not able to
differentiate threo different worlds, but rather muat dofine
the one world accox'ﬁ-im_; to 1tas various charactoristics,

It is thiz world dofined by Joun which is nat ablo to
receive tho Paraclote o7t ob Stwpd alte ov En-u:c‘ﬂ )
(14:17)s This doss not mean that the world is mot able to
grasp in the sonse of taking posscssion of an objecte IHore
the verb ha,u{fu{v civ  yofeors to spiritusl veception by Lfellh,
o power which the world lacks, It rofers to a roception of
the Paraclebe like to the approhension of tie Son, the \gyof

. 4 i
ce A D y > 7 > AT
pcol 8% E'X«Lf'aw foTav e o 8 oI5 TioTEUevTI¥  Cis T3 ovoma

10pawrence J. Lutkemeyer, "The Role of the Paraclete:
J&lf,16=7-15.“ Tho Gatholic Biblical Ouarterly, VIIT (April,
1946), 223, _
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ad7el  (1:12)e This is shomn further by the fact that tho

world cannot vecolive the Paraclcete bosause it is unable Lo

O ~ V4 o = r
JiwpeTv  or ywwoniwve o verb Frewprw hore zofers

to tho pvrcept_:‘l.nn o insonsible or spiritunl ob,’,‘éets;n It

is that nercepilon of Jdosus which the disciples wore to have
after tho donth end resurrection; “yobt a 11t le whille and tho
world wi‘.!.l. ot see mo bub you will see me® {14:19)s In this

4 :
~.“-wrr¢n-12, which eloo memns o

: ¢ £
senee  Prw pew and
W

o]

exporicncd poraonally, arse not to bo differontinteds <o

argue thot these stand in antlithesis and that the disciplos
noasossed rocognlitlon of the Paraclete but not aight, since

he 1o spiriy and thus nobt percontivle, iz nob valid. Dulbtmann
pyzues againast this idea of Zahn and Bernard on the basis

of Ghe erosseroforences cited abovo.l3 The threa v-rbs stand

4
" togethar, h«ﬁféwuh stands first as he vorh ol groater

! s
seope while Jsbpew amd ylwwerw  speak move particularly

0f the monner of personal approhension. 4% thls point Sult-

nsights

menn axprosses an important

In Wahvhols ist ja dor Golst nicht ein Hbwas, das man
apst kenvten und dann hoheny, oder erst haben nnd denn
kennen kann, Sondern Maben und Kennen f20llt susamien,
weil dor CGelst das Wie der glasubigen Nxistenz 1at;

wer sich solno Exlstons durch dls Offenbarung sufdeclon
lneszty, oxlstlert in ihrem Tichie.ll

1lge, passages such as Joun L:19, "I sce that you are a
prophet,” or 3:51, "he will not ses dsati forevor,”

125!121"&., PDe 1}1 L.

13Rudols Bultanrm, Das Evengelium dos Johamnes (Gostt ingens
Yandonhseel and Ruprocht,; 1052)s DDs L70 fe

lhlbid" De 11770
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The Paraslote has also a nositive purposs toward the '

~ ] |} J Iy T ~ ~ Y}
world in his cominge =k« eNJow e dvos SAST 7o pacuer

Y ;.,u-prl’m-‘ sty rrcp" E"uesmr;vn= Py n--r:p'- k_r:‘;gw.s (1633).
It has been said that thoro are fow passages in any Gospel
waich are more dAifficult and porplexinz to intarprotors than
shis omolld

The first difflculty 1s nmet in the varbh t’,‘- e&’ X » which
1tsnll admits of weny Interprotatlons. In carly CGresk usage
the prevalent senso secms to havs boon %o "roprove, rebuite

or »oeproach! md In Homer both the vorb and it: derivatives

f=)

re appllcd o persons as terms donoting oporobrium., In the
courts and in school Z }“’Zi?{"" Impliod demonstration and
some sort of conviction.1® 15iddell and Scott say that tho
firast meaning of the word is "to dlagrace; nut to shama",
but 1% is used in ths sonse o;{r";::;c;.ss-exemine, quostion,
provoy refuts, confube--put right, prove by a raductlo ad
impossibilo--get tho better of, exposs."L7 Thus ths verb
impliaed not only to prove but also to cross-gzamine fo;:- the

sgke of convincing or refubing an opoonent, and was used

15Tutkoneyor, 0ps elte, pe 220, Tuotes the following
words of Haldoratus: "inoidimus in locum quo wvix alius apud
ullun svangelistam est auf maicre imdedltus difficultate aut

nairoun Interpretationun varietate perplexus." :

16julius C. Hare, The jlsaion of the Comforter (London:
flaomillan and Cos, 1871,, Pa )

1Tonry Liddel) and Rodort Scobtt, A Ureek-Enslish Lexigon,
oras

Rovisod and augmented by Henry Stuart Jones (O Claren=

don Pross, 19,0), I, 53l.
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gpacially in logal Drocacdings,
In lntor Gpook usage 1% coms o menn gonvied In the sonso

of bringing to light the toue chovnetor of o man an

=5

2in oone
duetedd T4 mewnt "o bping to 1ight;" "6o convines," or "to
prove” a2 faet to somecnes The preposition zep’ with the gonie
Hve Introduced tho fact o which the convietion or vroof
rolntedet?

Hocnuse c-." 1ts oarly comnotabion of opprobrplin Cromer
Saye thob the word mweant "to test, to try,; to gearel sut
with an unfrliendly purpo sv'.-.“ Thon it cnae Yo mean Yo gone
rinee, o convich,; to prove anything thet wes disputed or
denied, and therofore Implying oprositimn.?20 lagauvse of

"

th's Cremor intorprots John 15:8 £€. as ¢ L passege ooneorning

tho "sunitive offlco of tho Holy Ghost."2l In direct opposition

R}

105amen Houlton and Goorgoe Hilligan, Tho Vocabulnwy o:l'
the r\m . Hew Testenont {:‘."mm Rapldot W, He OPGM RO Pl0w
Trahing Goes L) s e 202. Houlbon specifionlly aseribes
the above moening to the JOL.."SI'E'".‘O uange oand cltoa o writing
of about 157 Ne0e for comroborasions

Ivalter Daunw » Grischisch-loutachos Woavksrbuch su den
Sehplften dog Nouen Tostomonss wil der nobri 7en VranDloblicron

T BODa L i (DOuPE: New AL SONDADGe LY PeTLocA 001 6l T3 Cewling

..-’ﬁ_.iifz’mi woapoluann, 1O )2}, col- l;,’:l. Py b By 'U: s the following
mosninge: 1o zns Lichi siel’ .cm, an c,. Tan bringen, dartun
oo*.al:e:*., erveiuen. ,5’.. ,', .En. 0ineY Luchs u.as ?r’.'uo-r'cn, -:da:.
otwap nachwaisons ﬂ'ep/ Go [l0ie JLGOTG u'. CHCI0 DLy GUL
Bio.. Dovorruelyems ode ..mrx.mla bozichen.” 3. tadeln, su~

. OoenmanELnNS TS

posiibweloone  lie atv.ii'w 1g

201ormenn Cromor, Bib ‘.!.109 ""ma“‘ orleal iexleon of Hew

Postamenb c-x-eu!:, Soanslntod DY Willima Urmc'!':' witn "'&'d! Tonzl

-

matter and corrascti as by ths suthaer (Edinburgh: To & T
"1:‘.2‘:.., 1-)7‘.})3 Ile 2’.{.5-

2lynide
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we £ind that Lutkomeyer maintains that in every instance in
the Wow Testament the word "impllos the nction of a friand,
trying to meke sumeone see hils misbtanke or feult or duty or
opportunity."22 This position 1s impossible in the light of
passeges such as John A:hb, "which of you convicts me of gin?
If I %oll the trubth, why do you not belleve me?® lLiven o
passego such as BEph, 5:11; "Pals no part in the unfrultful
works -0 davknoss, bubt instend oxpose thowm," docs not ostab=
lish tals menuing of the verb. Admibtedly tho passages where
the word is used in the Few Testament (but for John B:L4)
iamly a concorn for the welfaro of the accused, but tho idec
is not convoyod by the verd é\‘lb-x'-' but by the context,
speciflc or gensrals Therefora, the =18t valid stabomont
is the Tollowing one by Johansson: "Der Zaraklet klagt hier
12 soine» Aigencchalt els Wegleitor und Zeugo ona E'he%xew
is% dassolbe wie 'surcchiweisent, thestrafen! in der fbalcht
zu holfen."23 Tho best complote swmary is that of Vosteobi:
The idea of teonvicilon'! is complox. It involvoes the
concaoptblons of authoritative exemination, of unzuostlon-
able proofy of decluive judgment, of pumitivo power.
Whatever the final issus may bs, he was 'convicis!
another placos the truth of the case in dispults iz &
clear lizht before him, so that it musi be scen and

acknowledged as truthes He who then rejects &ie sonclu-
sion which thls oxvosition involves, rojocts it with

221 mtikemoyer, ope. cita., pp..221°fs

23yils Johanason, Parakletol (Luud: Hekan Ohlssgns
Rolctryckerei, 19k0), oe 262¢
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. his oyes open and at his peril, Trutha soen as truth
carrios with it condemmnatlon o all who refuse to
welcono ite2l

It ghould be noted that the word carrices rot only the conmo=

tatlon of blame or scolding for veprocf but also o make ovie-
dent In ordor to show a new ways; to direct from sic to repens
tanco.as _

The lack of tho artlcle with tho throe worda amepria
E)‘:m.-aa-ﬂm and ;;P.'ws shows that Jesus is not spsaking
here of three spocific 1uzatuncas or -types of sin, righteous=
nesz or Judgment, Rather he is spocking of theoas .objcots in

an absolute and cateporical sonso.

cr

Usege of oT¢

Christ wentions cach of the three catogorics and follows
cach with a o™ clzusc--oe Beg wept :;MP-"':: ,u!v, e Honl rrrem s
overs ela <udy The question ig whother the word éri moans
Ypamely That" or "boeausc.® The idec "narsial:r that" is oxe
cluind since Johan uses tre - %o a:v:px'eau_ thls meandng (17:3:
13:3h), Home 1likely it 1s the epomegetical use of or¢ in
the sonse of Min so far as® or "beecause." In John e  ofton

roplaces the epoxegeticel participle, but whonover facts

2’-!'1-?@81:00&1‘.. Ole Bibey Du 228,

asFriedriah Buschael, " 2N\ x~ %" Ihoolozdszchos
Woorberuuch zun Housn Testamont (Stutigart: e lioﬁﬁmmr,
9) Ta 9 o
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6k
moress the opoxegotical 5.(103-. {"wonn aber Tatsachen dle
Epexagese bllden®) John uses nst Ive  bub & 20 In his
comzentary on John, Sausry has trenslated orr  Minsofern als,
in Rusckslcht darvaul, dasz,"@7 It ic also stated in the
comnentary of Heskhyns that 1t ia proforebl: to proserve tho
translation because rothor than in j-;_':_*_.,gg.aa

) 4 [}
Tep! ol ,,.u.',—.-w.s
Sin is behevior which runs counter to divine ordinances,
ordinances which ecorrespond to what is right, Thus &in is
Doth dvesis and efime  , the contradletion both of what 1s
Pizht and of the will of CGode In fact 16 15 the produet of
the gontradictlon of God, the outcone of man's godlessnossg,
materialized in unfricndly asctisns Thus it is unlversel.29
For man is gullty of sln nnd absolutely separszted from God

{Jonn 9:3%, .X Jomn 3:3)¢30 The coming. of Christ has ereated

20ppicarich Blass, Gpammetll des nsubostamentlighen
Grisehisch, Revised by ALOerT Ledrunnor {OGh COibion; UDOGLe

$inzea: Vondenhosck & R:mrec‘nt’, 1949) s 2e 175, pare 394
LT3

Cfe Johm 13505 HBells 10:303 1ish7y 1285, 73 14813, 19; 16:30;

133203 20129

2Tuaitor ?J.‘E'.‘IJ.F;?, "Johanne s,". Handbuch zum Heuen Tesbtament
(Tusbingen: Je Ce Ba fichw, 1919); 1L, 19

23-; - ¥ - - b1
“duyn C. Hoskyns, Ths Fouvrth Gospel, cditod by Francls
ool Davey (Londane  Fabew sad Fober Ti:lbed, 1950), e Lole

29zotitfried Quell, aetes 2ls, Sin, Tranglated from the
Gorman and sditad by Je R, Goatss (Londont Adam and Charles
Blﬂ'clf. 1959)' D 72.

301v1a,
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a enbirely new sltuntion in oin, o situation which crectes
division and domands decislons He showsg up sin as hotred
of God (John 15:22-2l), forcing a declsion upon men and
dividing amonz them (9:lil)e If & mon rejects Christ, refusing
%o belicve In him, he remains in his ein and dles in 14,31
Chrlst had aspesrcd to take away this sin by falcing 1t upon
hinself end romoving 1t (T John 3:53 Johm 1:29). Zho essence
of @in now 1s unbelie? toward the one who came to revoal Cod.
Tho world ¢linge faab to darknesass in ths very Taco of Chrlst
(12:163 G:l1; 3:136).5° ,

The Paraclebto must now plase before men full proof and
ovidence that thoy arc sinful, He must convince- the world
that now that Christ has comn thers can be no excuse foxr ain
and no plea of imnogenco, Mor every mon that has not roceived
Chriat by faith in him 1s dead ia sin and under the condemma=
tion of Guds Johannson sum.arizes this work of the Parccleto
in the following words:

Den HMenschon seine Susnde vor Avgen zu fushren und ikm

zi zoigen, worin dldsc bastoht, ist uobsrall sine der

wichtigsten und ersten iufgaben des Fuorsprecivrs. . Diea

wor die fAufgabe dor Gobttesmasnner und Fropheton. « ¢ o

Die Suende, dio der Paraklot dor Welt nachweist, ist
der Unglaube gegenusber Christus.33 :

3lTbide, De 730"
323u) tman, ops olte, be L3ke
33J'oharmsqn, OPe 2ile; Ps 253,

oo T TR
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2 /
TEPJ S\u;dudc-uvun

Tho Paraclets shall also confront and convines the world
~ ’ \ 2 ’ <

wepsr Sicarneuvrns 5‘8'; o 'arp'-‘ TeV SR WRTCIp IR Nyl
Qutalde of the vsculiarly Paulline expreasion Irxsie ru(v!\ Jeel,
the word righteousnoss, aspart from reforences to the coning
Judgment, designatos that wﬁ:'.ch corrasponds with the will of
God, uwprighitness of lifs bei'oré God, Of courss, thu funda-

montal relatlion to CGod 1s always basie to it, amd 1%t stands

upon the work of revelation by Christ.3l John aistinguishes

himsslf by the faet that in his entiro usage of the word he
nekes 1t Chrlstological md joins righteous astion with
Christ as the rightoous one.35 Thus he connects it with the
resurrection and exaltation of Jesuses westeotits elaim thab
the word 1s here used i.n i1ts widest econnotation is probably
valide According to him tho world was exomined in rogard to
its falsc ideas of righteouaness; in Christ was the one abso=
lute type of rightcousnaas.ﬁl& Je Ritchis Smith agrees with
this inberprotations37

3'-FGottlob Schrenle, * A‘.uuc-u'vu s Thaolocischas Wosrtore

buch zum Noucn Testement (Stuttpart: W. KohLRamuor, 1950,

TIi, 200e
351pide, pe 202
36

375, Ritehie Smith, The Holy Spirit in the Gospels (New
York: The lisomillan Company, IE}E » Pe 303,

woatcatiy ODe 9_!-_2-’ Pe 229

R el 0
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Josua swonka of the vightoousnsss which will bs revezlad
whon he goes to tho ‘Father. Undoubtedly Shis rofers to tho
immediately following passion, death anud resurrocctlons Tho
phrase ovnen suufi?‘ré »~c Seams %o iuply the erueifixion
and death, for thercalftor they will ses Chriabt {1}h:13), For
vhen Chrlst 1o rocoived anain inte the presence of ths Father
the redouption shall have veon completed. The Paraclote shall
convingss the world of ¢hs wizhbtsousnusas of Chrlzt to its oma:
shaine by polating to Christ, tho righbecus ono (I John 2:1;3

T Tebe 3:13; fcts 3:ily; 7:52).
r
'ﬁ‘gpt MPla-cua-‘

Finally tho Paraclete shall confront and convincs the

; N ’ 7] E ¥ ’ 2 ’ .
wordi ‘Fep! mpiccw<, oTi o dlpgm¥ TSV KOTmov  JouTsw KTmpiTH @

Josus can sposk of the judgaent of the world as something
that has alroady occurred (12:31l)e In the woment that ke,
the Son of God, detsrained to offor himseld up to honor the
Eﬂut".ﬂl" uho prinee of this world, tho dovil, had heer- jw..:.gec'l
(12.27-31). Thus, in a certain sensc, the prince of t'r'
world had beon Judged from obornity when tho plan of salvation
had been willodse This oxplains the perfect fomm nclrc PiTat o
In the Gospel of John we find oxprossed the comple 2 deler=
mination and certainty of the Judgments In tho rovolation
of God in His Son thy differonce betweon Lfuture and prssent
in tho judgment disap spears,38 This viorie of judgment was

3ppiodrich Bue chsel, "k F.".f w 3" Sheologisches Woertors
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placed complotely upon the Son. In hie carthly lii‘o,- aof
gourse, Josus came to save voather thau to jJudge (3:17; 01153
12:h7)s Bub this veny work of rovelation smnd radomptilon cane :
not help bub juige from the very beginning (8:163 12:13),
since 1life and salvatlon are unconditionally and directly
dependent upon acceptonce of this work by falths This Judg-
ment is not only something futuro bub also something present
and pnst.39

The Paraclete must lead the world fo the realisgabicn
© that the Son of llan has slyready Judged the prince of the
world, that tho world in its opposition to God and His reve-
1lation of HMimsell in Christ has beon compusred and defeoateds
It con no longer hope Lo overcome the Hesslah, nor iz Thers
any doubt who is the victore This judgment hms now become

~

2 divine verdict vpoun mon based upon thelir »eaection to the
trnt offerod Lo them (12:36)40,
Tutkemoyer makss a unique bubt wholly invalid icierprge
tabione Judzmesnt bueoomns & declolon or judgment on the pars
of men end mans nob judpgment or condemnatlon but »igat judge

!
nenbe fccording to him Kproes 3

buch zum leuon t{‘astcmen*' (Stubtgert: W. Kohlhamuer, 1950),
Tl 250,

3%Tbide, De 91,,3 That_gho ms'rb ig u\,u"e is, sxpvos-

08 141 82‘3&: IJ‘&‘mBl
599, ‘1ﬂfp Shosant 1s‘31§d§ 3. 34184215 5a2h, 25, 30, 12 31, 16:11,

%0y1111am Torple, Readiigs iz st:. ohnts Gospel {Londons
Haoemillan ond Co. .,lmbd,, I'jlt.%'f. T &
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¢« » o doos not mosn jJudgment; but richt judizment (of.
Jne 7T:2h), and not mevely right judgment betwoon what
is pood end what ia avil; but betwecn whet is good and
what is bottor; it means jJudiciousnesse It has roference
to what the law, rother loglsliatlon does not covere It
rafers to matters of disersjlon, of optiony to mattors
of perfection, of goodwill,td '
Hore is the caso of a man oporating with ths Greck text bub
maliing 1t support a nra=congeivoed theologlcel poslitions
Thoodfor Zahn reletes the siny rightoousnsss and juldge
meni Yo ono ancthor. Hen and the world not onlr do evil but
deny that it ic ovll, that it is ovolt against Godls law,
in a word, that it is sine. S0 they do not baliove in pight-
gousness, & justies datermined by God aeccording to which sll
the actions of men must Yo judged; and those who do rocognize
this sco it only as on unvsachsble Zoal, as a phantom righte-
gousznente How thon should man rocognize a judgmont of fod
vwhich will declde the eteornal fobte ol men, 2c¢cording to
whether they are sinneors or righiteous? O those things the
Papaclots must convince the worldes Bub sinece his task is %o
witness Lo Christ (15:26), he must relste his witness to

Christ.ld
The Witnesec of the Paraclote

since tle¢ Poreclets wmust beor witness of Christ, ho

Wrutkenoyor, ops gits, PP. 225 L.
1'2'1' { 1 AL ETY 3
Thoodor Zehn, Dag Evanzellum dos Johammes (First end
sceond edition I.ei._%z!g: e f.‘a!cher'u"se:'za Verlagsbuchhond=
lung Hachfs, 1908), pp. 580 £.

i 5
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mast sposk to men with words, for Lo doss not work imiediatolys
Horo wo find that the work of tho Paraclote, the world, ths
diszelzlos, and Christ are 211 brought to.gauh;sr. Por th: taslk
of tha Paraclotephoth toward Christians epd toward the world,

: 3 . :
is nlso Sho work of the dlscipless ekowe® jay7vpnce ;.-,,,‘. ;,..:-

Nt umeie Bt -"-"rf"r"?“- Cre an FTT CLEE :,u.o? 2:.-,?6. (15:25 £,)
s’
The Verd ,eprvpee
The Vard mapreperv means o bear witness to sumathing
one knows o hos exporlonceds Usually it rofers $o something
scen op 'r.\em'd,ll-.'i but may roefeor to other facts of porsoncl
reallizabion and oxporicnce (13:31). That this is the caso
of the Pargclete and the disclples hore mentloned is very
explicitly the cnsae Tho Paraclets spoaks only whut he hears
fron Chrlss,B¥ end the diseiples' witnesz is founded on tho
fact Ghat thoy have been with Jesus sinee the boginnir: of
his ninlstrys I the glift of Pontoeost hnd fallen on men who
haé nét been with Jesusy the results would have been far dife
foreont, just as the lessons lermed in the prosence of Josus
would have boen bharron of wosulba wlthout tho Paracloto.
Intorestingly, the verd form exprossing the prosonce of the

b
disciplos with Jesus 1s &sTe , a prosent tonses Bultmann

430e, John 3132, 33 3:323 L1393 12:17 etce
ll"‘E‘.tzm-ae., PpP. 52 f. ‘
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bolieves that this shows that Christls presence with tho dls- .
cinles doas not ond with his departurce Thelr witn:ss is
not mere historlcsl roport, but a momombrancz in the light
of pr-we:ﬁ; Pellowehip with Him, Thus the testimony of the
disciplos and that of the Paraclote arc fdentlcal.lS Such
en interpretation of presont fellowship Is noceszary, if the
witneus of the falthfvl is to continue in labter generations.

Juat as Josus had come Lo bour witness to the Pather,
the Yavaclots comes to bear witheas fo the trubh which iIs in
Choliste In the Coonel of Johm the idea of witness vrelatos

sell o Josus in o very speciflic waye In 28s countlass
uxmzmleu it rofore net siaply to the Lactuallty of history,
although this 1s certainly emphesized; nor to single neaning=-
ful acts of Christts history, but with special roferance to
thz eascnce end neaning of his po v‘so..ré Thers are countless
witnesses, but all direot their atiention to hims To him
witness the Father, .Gh'eis*.: himsclf,; the Holy Spirit, th'a .
derintures, Jonn tho Depbist, the works and sizns which he

porformed and tho disciplna.lﬂ That witnoss which was borne

llsgultmn.n' Lhe c"t., De L??.

14'6IIe'sz'xnex'.r:L Strathmam, " pd Tvas xri-up g
: ;.oar"er suei Zuwa deuen 'l'c..si'.“m.;g {Stuttzors:
} ilg

lﬂmm fatiny-=5:37, 31, 32; 12:28; Chwist=-8:13, 1h, 18;
Foly Spirit--15:126; I dohn 517 Soripturcs=-5:39; Lule ohaars
John Ghe BP‘Tbiﬂt"l Ts 8, 15; 19 £fe3 38 23; works and Biﬁﬂ
of Jeax.s—-E! :36; 10:25; witnoss of the disclpluse=-15:275 41393
© 19:35; 21:2h
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to hin while on earth continucs after his depavture through
thoe Pavaclebe and the disclplege
Ths eontont of the wiitness of the Epirit is lilke thet
given by Christ and the Mathor, "that CGod gave us otornal
1ifoy and this 1ife iz in hls Son" (I John 5:l1)s And ths
men who bolloves this wiinoas has the witness in himself

(ve 10), the tostimonlwa spiritus sanctl. Bubt the coming of

the Spirit Is e ndlti-nal, for he hes no dirsct comnectlon
with the world, His ao:si:rmtu with tho world must always be
throuph means, snd thoss noeons are the diseiples of Christ,.
fhws tho conbtact with the world by the Pavoclots can be only
1divectedd Thwo ugh 1.-\.4: ‘?a}:'ac.:let:: dJeaus is not a2 man who has

-

death, spenks

rev

withdrawm: into the pust, bub, in spits of his
as o llving e, oho who hes power over hlsbtory.l9 Yot thi
witnoss 18 not dependent for its success wpon the individuslity
or vitélity, the genlallty or herole proportisns of tho c'i.:l.ao.i-
ples, but it 1s i‘aur-.dﬂd on the work of the Spirit, the Para=-
clotcs Fore alone may bs found the key o unlock the door

£ the sceret o ths history of Christ in the history of &h

chuncli,e

hﬂaernnswd Wolan, me‘ouca dor Bibliscien "‘haolazia des
T'auan Tastaments (Fu.»rtu OOLGlon: Dorlin:  wilholm rer
(814 ‘). Le

!59‘3i ho-a The Hockel, Wahrhsit iz Johannesovanceliun und
boi Tuthor Rotrachbtunren und Lo¥xte (HoiSimiis Tkoaonioche
imc‘.zi'ta'rft’ilv.:nf;, )y De Ylla
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Thus the world atanda in opposition to thae disciples
besouss it stonds oppos:d %o their Lords The Pavsoclets comes
%o coufroni th: world mmd to convict it of the reality of
8in, rightcounansss and j;dsmeﬁﬂ. ¥ot he works only tharsush
the diseiplasz by vhom tho messag: and wltnoaa to Ohviost is

proachod and proclaincis



CHAPTER VII
' ’
TRANGLATION OF woapek ZnTes

Stwdy of the Paraclete shows that the ccope of his work
18 so broad that it ean scarcoly bo oxpressed by one word,
FPundeamental 0 the tranalation of the term is the principle
laid down in Hoskym's commenbary in bthe following words:
What is porhavs moro inoosdtant then the actunl chinice
of this translation opr of that; is that the word
ciwmsecn should not be such as to appesr to limit the
active functiong of the Spirit of Truth, whather
towvards thoe diseiples or towards the world, or Lo Ob=
scure the fact that those functions ars complemontary
and lssue directly from the nature of God's ect of 5
Revelation in Christ, whose Vord 1s a two-odgod sword,.
Just as the work of the Paraclcte goes beyond the scope of
the word 7=« po{ 2 hnves 3 both in its historical an’ gramnsilcal -
meaning, so ony word used to translate 1t will never, in

it=elf, pive 2 full picture of the Paraclete,.
Historical Background

outside some oarly Latln vorsions nearly all other early
versiona of the New Tostement--Syriac, iomphitic, Arabls, and
Aethiopic~-keoep o original word Paraclotus; ad it is
1ikely that 1t found early and wide curroncy In the Bast.2

1Eduyn G. Hoskyns,; The Fourth Gospsl, edlfted by Francls
Noel Davey (London: Fabor and r"'aﬁem, 1950), p. 470

2npooks F, Woateobi, The Goaggl Agcording Lo g_; John
; ma ; 0-;-I§;1)8

(Orand Rapids, Hiche: Vm. De Lordmans rublisning
Pe 211,
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In the early Latin coples wo £ind & divalon forming, and it
1s not aluays consistents Many use the form peraclotus
throughout whilo others use paraclstus in the Uospel end
adyocatus in the eplstle (T.John 2:1)ed Gradually tho -ror:n
aavocatug vaikss over and oredominates In the writings of
Tertullian, although ho sU11l uscs parscleotud, and in Hovo-

tien, Hilary, end Tucifer. Ambrosce and Jerome, on tho other

hand, usually ugo Paracletuss Consolator occurs in a rendering

in Hilary, Javome and Groaﬂ.us.h
In the Hnglish wersgilons this double renderinz aapeoarad

enprly in the usage of Gomforter throughout ths Gospel and

Zdvocate in the Spistlas e find this division earliest in
s translation of Wyoliff and followed bDythat of Tyndele,
tho Groal B‘_'-.bl.:; the Bishonst! Bible, Goneva, and Xing James.>
Tiic reudoring is mal:lntaimr.‘. cvon today by lielflatt, wno uses
Holper in e Gospel and tdvoeste in I Jomn; the RSV uses
Counsaslor and sdvocatss In the case of Goodspoud wo fIind

Helpor in tho Gospel while the verb form "will intercode"
15 vsad in the Bpistlo. Phlllins uses someone in John 1hs1d,

divine holpor in 1617 and advoonbe in I John, Iuthasr usas

Proestor in the Gospel and Fuerspragher in tiis Epistle.




|

76

It should b romoibared that the Labln advosatus, 1like
the Creshk 'ﬂa‘:‘.Pn’K Wites p anawers umors to the gensral term
goungel, having to adviso, Glract, support, »ather than
8inply to pleeds and At is only in this scnsa that it ia
applied to %ho Pavaclets.d It 1s in this sonse theb Weste
cott adopts thw translatison gdvocats whon he says:

In the CGospel again ths acnse of advocata, counsel,

one who plegds, convinees, comviets, in 2 great cone

trovaersy, who stronglhens on the one hand and dofonds

on the oth v, neeting formidable attoclka, 13 slone

adoguntoe?
Sasae likewiss adonts this translationed

v has bheen shovm that a majority of old Znglish trans-
labors used the txrm comforter for Their translation of
T ;f mhnros e I6 should be rempombsred, however, thot the
Unglish word ecoafort had in the days of Wyeliff e meoning
far diflerent from 105 moaning Sodays IL was closer Lo ibs
obtymolozlcal meaning of strongth, which s soen when lyslifl
tranglabos Phile b3, v male nlle thintis in hin that come
fortith mee!"? Also the term Trogsber in Luthar hed a diffore

ent connobatlon than ibs dnglish transglatlion eomforier. In

65 NP8es Ue 1le Ses also Julius C, liars, The Mission
of the Comiortor (Fourth edition; London: Haemillon an

COnp L071)s De 309

Tiigstoobt, Ope Sites pe 2120
Spormemm Sasse, "Der Faraklot in Johannessvangelium,®
- Zeibsehwift fusr dic Neutesteuenbliche Wissenschalt, XXIV
9250, o -
SR, Bireh Hoylo,. "Tho Parsclote in Tertullian®s Writings,”
The Bihlical Revicw, XVI {Arril, 1931), 171,




17

Luther "findet sich bes hasufiz in religioeser Verwendung die
Voriindung Trost u Trotz, wds ebwa 'Zuvorsicht u Staerie!,
15chirm v Schubzty, 'Schutz u Trutz?,- 'Vertravon u Kealt?
bedouteon kamn,"10 The word always implies oppositisne

Rel Tuther findet men auch den Ausdruck: Trost wider

ctwop, £0 sagt or etwa vom Holligon Geist, dasz or

Stacrke gibt u dic bDlooden, vorzagten, schwachen

Gewlssen T dor das Ankingen u Anfechtuns der Suenden

trooctet. 1

Opiniona towawrd the translotion coufortor vary widely.
Behmld and Bernardl3 rajoct it completoly, also :fe,rer.ﬂl-
fwots claims thet 1t Is not "wholly mislsadi ing' 1,15 Harc,
on thy other hand says that:

o o o 1f wo understand the word fJomfortsr, not meraly

in its gccondepry and common SeN&S, &0 Consoler, but

also in i%s prinosryand obtymologlesl scnsc, as

Strongthener q:.d Suvppartor, it would be difficult Go

find any word in our languege so woll fitted to
express a range of‘ meani g corresponding to that

10gohannee Bohm, " o bt ,“ I‘hr-olo'fiqchﬂs loartere
buch zun eousn "')sﬁment (étutu:;‘.rt: arlag,
L .133 ) v [ (]

lrpia,

121p14,

13&'. Tie Barmru, Gospel .".cea ling to St. Johm (Zdinburghs
T, & T, Clark, 19kD2), TI, LG7.

lh‘FIeitﬂ'ic.\ A. We Moyory Tha Gosnel of John, Translated

: £t men aatiur‘s"mp—e‘za tranalati
mvfsg? g1 ti;.%(!gr‘.mr .‘\‘I'eder:f "I{Jcrc*a':}:la Hew "1.'31' ¢ Funk au
3

Wagnalls,

15 Hap: 3 init 1n Lhe Now Tosto-
Henry Sarclay Sweto, Ths Joly Spiw,
ment (London: Haomillan and COey LUSL)s De 373e
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anbracad by the Grook, a’u.!\ s although etymo-
Toglonlly AL80orantld0 — @ o
For the modorn peadory; who is not usually eequaintsd with
etjmologicel meanings, both historieal rondorings of mapd-

£ dates wwgouiforter, advogibo--ssem inedequatos Also tha

translation gounselor, sinsoe ity 1like the othor two terms,

- |

earrloas 2 connobation today which is too limlitad for trange
J

lation of wugpamhures o &

+hei'e scem o Lo only twoe ddeguate
altornatbivese The Tfirst is o adopb thue trenslation Helusr,
which is tho scgond alternate rauding of the dpgllish and
Amorican revisors ond used by Moffatt and Goodspsad, LT
second is Go adopt the transliterative form Paraclctos Tho
Lirst word i1s broad encugn o cover all tho moaning of tho
cerm W“-Feih'.}\‘-.ru.'-p althwouch it dan give the false ides that
the Eiélgcr is ono ealied In %o do what the caller wants or
degides, Ths transletion Fgwacloto Ly itsell carrica no
('.an'.':oi:a'i:-ianl for tho reader, bubt it has the advanbaze tha

it oan be glven, by explanation, the meaning which is preclsely

In ths iight of thas: facts the translstl o Helper scons

theo best yot adovted.

lﬁifarc, OPe oltes e 31lle



CHAFITR VIIX
CORNCLUSION

Before stabing my own cancluaions-, I shell notice bz'ieﬂ;f
two Padical intorpretations, |

ile Gasss presents the most radical anéd uniaue interprse
tatlon of the Paraclotes Sinee tho work of prasching the
things to como (Ta ::rxa'}',. cve ) oeams to bo the mossage of the
Apocalypse, which is closoly eounseted to tho Gospel, and '
since To "vonviet the world” belongs to the tesk of the

Pourth Cospel with Lts strons polemic and apologetic Gondenw

o
a

t:5, and the meeanings of sin, righbecusnsss, and Jul wink
sinnd in the centor of the i;‘uur*ah Gospel, he ar-r'-:a-:.-a-: hac the
Yarcclote's message is that of the Fourbhu Gospel.l Sinoa, o
Lussey it scoms Imposcible that t:w Holy Spirit should 10t
speall 2@ cavrod (106:3) or that he spcaks what he hesrs, a
hunan perssnality must be introducede® Tharefore the fapge
clete passagos, Sasso claimsy throw light on the greatost
nyatery of Christondon-<the dov:lopmont of tho G_aapel of
Johne Although, 2ccording to Sasss; we do not know where or

vhen o 1lived, nopr h's nnus oF peraonality, nor the hands

lgemionn Sasse, "Der Paraklet in Johsmnesevangelium,”
Zeltschrif't fuer die Houtostamontliche iissenschalft, XXIV

1925), 274. -
2Tbide

38 ey
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throu-h whaich his writings have gono, nor ths changes they
have a}:gvc-zri:mcud, wo ragomize that he must havo besn ons of
thz greatest »eligious gonluses vho have lived on eawrth, and

one In whon wore ngain fulfilled the wordas, "We must incroaas,

but I must decrease.”3 Thus tho passages are celaimed to be ’
on two lsvels, ‘@oma loaded with synoptic idsas spask of tho
Holy Spirit, slthoush Sasse regards = svel-a i Spev @S &
lateor ac‘.dii;ion, othurs reforr to the wrlter of the Gospel,
Silace the Poraclote prouls. d doos nat come until after Jesus
departa, the Qospsl wilicr ncoessarlly could not have been an
oyowwitness. 4Although BSagse is willing to cdmit th‘ls,h ths
words of the Qospel i1tself spaak in diveet contradictisn (21
ah)s

M beliel in tho . Parsclets hed an Interesting devolop=
mont in the writings of Tortullisn. He belisved that the
Paraclete waes prosent in the special prophois of thw Montanw
isss end $hoss whe dld not recosnize him in the prophets did
nob nossess the original epostlos slther.5 In thy outbursabs

of thase prophets ha ssw the fulfillment of the Paraclote

promise, "Tho poason why the Lord sant the Paraclote was,

3T0ides Do 2776

hrpia, :

5R. Bivch Hoyle, "Tho Paraclote in Tortullisnts Hpitings,”
The Biblleel Revisw, XVI (Aprdl, 1931), 180.

b
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that, since human mediocrity was unebls to take in all things
at once, discipline should 1ittls by little be directed and
ordained.“6 Thus he helieved not oniy in a revolation to .
complanent the teachings of Jesus but one which was (o super=
sedo that of old.! This 1s contradictory toths dsfinite
statoments that ths Paraclete would spoak only those things
whicih Josus spoke and teach and vemind of those things which
he hed done, S

Conclusilcns: le 7The Peraclstec is the Holy Spirit como
for the special purposz of convieting the world of sin and
of strengbhening the disclplces, _

] 2. Ho conos to teach ths disciples. He operates by
moans of the disciples! memory of the events and words in
the life of Christ, He comss when Christis work of redemption
has bean gompleted to show the meaning of all that Cheist did
and to convinece them to falthe '

3, He confronts ths world with its aln and nosd for
Christe Ho convicts ths world of its sin, shows 1t the
neaning of righteousness and proclaims that 1t has been!
judged., The force of this conviction, howevsr, 1s always

centored in and related to Christ,

6Ibid., pe 182.
TTvide, De, 181,
851121‘8-, PPe 52 .




82

ke He bears wltness to Christe This work of witness
"~ is carrlcd on both toward the diselples and b world, -He
makes known wiet he has ssen and heard of Chriat, But this
vork la garrled on throuvzh the speakisg of thase whs are in
fellowshlpy with Oheist by faith, Ho iz the powsr which worlks
in the words of the disclples convleting of sin and sonvincing
to Palbhe |

In all those activitiss it must be ruamembercd thot he

is mnothor Peraslotve All his work is a contimuation of the

work of Christ, tho revelatlon of God end redeuption of mnen.
Through his work the world ‘s brought to faith and Hhereby

sha rodampblon worked by Clirdst 1s actualized mmong xan.
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